NUNCA, HASTA AHORA, 


halló usted todas estas cualidades 


reunidas en un receptor de 6 válvulas 


Disfrute de una recepción insuperable en ondas cortas, 
por medio del nuevo radio MULTITONICO General Electric 


Jamás se dió el caso de tantas cualidades excepcionales incluídas en un receptor de radio de 6 válvulas. El 
modelo FE-62 hace posible la recepción con gran potencia y absoluta fidelidad, sin distorsión del tono, en todas 
las frecuencias (onda normal o broadcasting, onda corta, y onda extralarga europea). 


Compare las características del radio MULTITÓNICO FE-62 de la General Electric, con las de otros receptores 
de 6 válvulas: ! 


1. 


10. 


.L 


Regulador MULTITÓNICO, con posición 
especial de onda corta, para recepción per- 
fecta de programas del extranjero. 


Muestra de PERSIANA distintiva, de 
grandes dimensiones y amplia visibilidad. 


Indicador automático de gamas. 
Indicadores luminosos de tono y volumen. 


Sintonización automática de doble nonio. 
Selectividad y sensibilidad extraordinarias. 


Gran estabilidad, gracias al circuito 
especial de control de volumen 


5 vatios de potencia. 


Cuatro posiciones distintas del regulador 
MULTITONICO correspondientes a cir- 
cuitos especiales de tono para ondas cortas, 
onda normal, tono bajo, y voz hablada. 


Gran fidelidad en la reproducción de 
notas graves y agudas, por medio de 
circuitos especiales para tono bajo y alto. 


Altavoz electrodinámico supersensitivo, 
con nueva bobina sonora arrollada sobre 
cilindro de aluminio, contra la distorsión. 


GENERAL (3) ELEC 


12. Bornes para pick-up fonográfico. 
13. Filtro eliminador o preselector. 
14. Caja horizontal de caoba, con adornos de ébano. 


15. Uniones interiores de la caja con doble protección para resistir a la 
humedad. 


16. Chasis protegido por medio de acabado de laca bronceado. 


OTROS MODELOS DE RADIOS MULTITONICOS 


El Comandante 
Modelo FE-112 
12 válvulas g 

4 Samas Modelo FE-82 


Producto de la General Electric Co., de E.U.A, 8 válvulas 
3 gamas 
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pres FOTO DEMUESTRA un instante en la pro- 
ducción del film “In Old Chicago”, en que la 
empresa Twentieth Century-Fox está invirtiendo 
cerca de dos millones de dólares. Tyrone Power, 
Alice Faye, y Don Ameche tienen a su cargo los 
papeles principales. Se ha reproducido detallada- 
mente el distrito comercial de la gran ciudad de 
Chicago allá para el 1870, y la cinta culmina espec- 
tacularmente en el gran incendio ocurrido en 
Chicago para esa época, que se reproduce con fi- 
delidad increíble. En la foto puede verse cómo 
progresa el incendio, y la compañía productora en 
acción. Se considera ésta la más grande producción 
de Darryl F. Zanuck. 


Revista mensual del cine, con oficina de redacción y adminis- 
tración en 1031 South Broadway, Los Angeles, California. Publi- 
cada por la Spanish-American Publishing Co., con domicilio en la 
dirección antes citada. James Irvine, Jr., Presidente; Athalie Ir- 
vine, Vice-Presidente; Randall J. Hood, Tesorero. Hecha para 
España y las Filipinas. Precio: 15 centavos moneda de E. U. A. (o 
su equivalente en moneda nacional) por el número suelto, y 1.50 
(un dólar cincuenta) por la subscripción de doce números. Para 
los otros países, un cargo adicional de 50 cts. (E.U.A.), para 
timbre postal. Inscripta como correspondencia de segunda clase en 
la Oficina de Correos de la Habana. 


“Cinelandia,”? November, 1937. Published monthly. Vol. 11, No. 11. 
Business Office, 208 Western Pacific Building, 1031 South Broad- 
way, Los Angeles, California. Subscription price $1.50. Entered 
as second-class matter, August 7, 1930, at the Post Office at Los 
Angeles, Calif., under the act of March 3, 1879. 


Inscripta como correspondencia de segunda clase en la Oficina 
de Correos de Los Angeles, agosto 7, 1930. Costos de correo 
pagados en Los Angeles. Copyright, 1937, by Spanish-American 
Publishing Co. 
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"STAGE DOOR" 


/¡ ANDREA LEEDS CONTRIBUYE CON SU BELLEZA Y TALENTO A LAS BONDADES DE 


WILLIAM POWELL, ASTRO DE LOS ESTUDIOS METRO -GOLDWYN-MAYER 


UN DOL 


pe? 


ALLA EN EL RANCHO GRANDE 
Cienfuegos, Cuba 


Con un lleno asombroso se estrenó en 
esta ciudad la película “Allá en el Ran- 
«cho Grande” que es, a nuestro juicio, lo 
. mejor que nos ha dado el cine mexicano. 

No es el argumento de este film lo que 
así nos hace pensar, sino la magnífica 
. fotografía que posee, por lo bien capta- 
dos que están sus close-ups. La atención 
de todos los artistas que en él toman 
' parte es también digna de mención. 

Tito Guizar se nos revela como un 
gran tenor popular y nos da a conocer 
que posee magníficas cualidades para 
- triunfar como artista cinematográfico. 

La música es alegre, fiel exponente del 
arte popular mexicano. Los acompaña- 
- mientos de guitarras por el propio Gui- 
- zar, Lorenzo Barcelata, y otros, merecen 
- los mayores elogios, pues en ellos nota- 
mos la magnífica destreza con que son 
ejecutados. 

El director de esta cinta, Fernando de 
_ Fuentes, debe hacer suyo el máximo 
- triunfo alcanzado por esta producción. 

Vaya nuestra felicitación al cine me- 
- xicano, ya que este film tiene el honor de 
'- ser el único de habla hispana que se ha 
exhibido en pleno Broadway. 


Cuca 


DON JOSE MOJICA EN SANTIAGO 
DE CHILE 


La más grande alegría y el mayor 
placer que los admiradores de artistas 
cinematográficos pueden tener en su 
vida es poder ver a sus predilectos en 
- persona. Esa gran alegría tuvimos los 
Chilenos con la visita de nuestro ídolo 
José Mojica, el tenor de la voz de oro 
' que tiene medio trastornadas a sus ad- 
- miradoras. 

Puedo decir que el actor mexicano es 
mucho mejor en persona que lo que se 
ve en la pantalla. El día de su llegada a 
Santiago una multitud de admiradores 
de ambos sexos que pasaba de tres mil, 


bía anunciado su arribo a Santiago por 
el tren de media noche. Mojica fué acla- 
mado con mil demostraciones de sim- 
_patía. La acogida que se le hizo fué fan- 
tástica. El público esperaba ancioso su 
debut, y a pesar de que el precio de las 
localidades por persona doblaba cinco 
veces lo que aquí se paga por ver una 
película, se agotaron quince días antes 
- de su llegada. 


lo aguardaba en la estación, pues se ha- . 


CINELANDIA 
pagará un dólar por 
cada carta interesante 
que se publique. Dirija 


sus comunicaciones a 


Juan J. Moreno, 
Director. 


Como es lógico, un artista de su valor 
debutó a teatro desbordante y fué ca- 
lurosamente aplaudido. Su presentación 
se hizo en el teatro Victoria de esta capi- 
tal. El divo nos deleitó con su hermosa 
voz cantando canciones que le hicieron 
famoso en la pantalla y también can- 
cienes mexicanas. 

En un reportaje que se le hizo dijo que 
su mejor película había sido “La Cruz y 
la Espada” y la que más le había gus- 
tado. También le gustó mucho nuestro 
país. Dijo que todo lo chileno le recor- 
daba su México. 

Para nosotras, sus admiradoras, ha si- 
do algo así como un sueño el haberlo 
conocido. He oído decir que los artistas 
en la vida real no son como los admira- 
mos en la pantalla, pero José Mojica es 
exactamente igual en la pantalla y fuera 
de ella. Es un encanto, un amor. ... No 
tiene rival. Aunque otras personas opi- 
nen de distinto modo, para nosotras, sus 
admiradoras, Mojica ha sido, es, y se- 
guirá siendo el ídolo que con su voz ma- 
ravillosa cautivó miles de corazones fe- 
meninos en su primera película, “El 
Precio de un Beso”. 

Lidia Aguilera 


BUENOS TIPOS CONTRA BUENOS 
ACTORES 


La Habana, Cuba 


Si la enorme simpatía que las mujeres 
demuestran por los adonis del cine sigue 
tan notable, los directores tendrán que 
ir dando preferencia a los buenos tipos 
y olvidándose de los buenos actores. 

Robert Taylor, Fred MacMurray, Hen- 
ry Fonda, Joel McCrea, Robert Mont- 
gomery, John Boles, Dick Powell, Cary 
Grant, etc., sin ser pésimos actores, no 
pueden compararse a Conrad Veidt, 
Clive Brook, Gary Cooper, Leslie How- 
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ard, Paul Muni, Fredric March, Otto 
Kruger, Charles Laughton, etc., indiscu- 
tiblemente superiores artistas. 

Y lo principal del caso es que algunas 
muchachas se empeñan ya hasta en no 
reconocer que si la diferencia en tipo 
entre ambos grupos es notable, también 
lo es en dotes artísticas. 

Menos mal que aun queda público que 
ama el arte sobre la “belleza” para con- 
suelo de los actores “feos”. 

Ultimamente vi “La Provincianita” 
(Small Town Girl), por Janet Gaynor 
con el apuesto Robert Taylor, película 
sin interés, corriente, pero que ha sido 
un éxito por esta Habana solamente por- 
que en ella aparece el arrogante Taylor, 
a quien dicho sea de paso le están con- 
fiando papeles de médico notable sin te- 
ner en cuenta que la juventud de este 
actor no es propia para representar a un 
cirujano de fama y experiencia. Esto sin 
restarle méritos a Taylor. 

En cambio, “Destino Fatal”, por Leslie 
Howard con Bette Davis, que es un film 
digno de verse, no es realmente una cosa 
que llame la atención para el público 
femenino. ; 

¡Así son ellas. ...! 

Jorge Miranda 


SOBRE LA CUESTION DEL IDIOMA 
Santa Clara, Cuba 


Leyendo las páginas de CINELANDIA, 
deleitándome, en una palabra, con su 
exquisito material, que en todos los nú- 
meros siempre es heraldo de interés, hu- 
be de compenetrarme de un árido tema, 
enfocado por dos fanáticas del celuloide, 
relacionado con las cintas habladas en 
español y las habladas en inglés. 

Una manifestaba que las primeras eran 
superiores a las americanas, y la otra lo 
contrario, exponiendo muy pocas prue- 
bas que tuvieran la fuerza suficiente pa- 
ra convencer las simpatías de cualquier 
devoto de las producciones susodichas. 

Para mí tanto interés presentan unas 
como otras, toda vez que en ellas impere 
un argumento aceptable, que salte los 
círculos de la trivialidad, y que esté in- 
terpretado de acuerdo con las leyes del 
séptimo arte. 

El sajón y el latino presentan en la 
vida real un temperamento completa- 
mente distinto, y ese carácter tiene que 
tener su propia manifestación en la pan- 
talla que recoge todo el sentimentalismo 
artístico de los actores, que tiene que 

(va a la página 54) 
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JEAN ARTHUR, ESTRELLA DE COLUMBIA CUYO ULTIMO FILM ES "EASY LIVING”, DE LA PARAMOUNT 


TOMO XI 


JEAN 
ARTHUR 


Por Zoro Astro 


La esencia de la muchacha norteame- 
ricana, despreocupada, ágil poseedora de 
un alma ardiente y rebelde. .. . La psi- 
cología de esta muchacha de grandes 
ojos azul gris y cabellos rubios, la des- 
cubrió súbitamente Hollywood no hace 
mucho tiempo aun. Jean había trabajado 
como modelo en Nueva York y al través 
de largas penurias y esfuerzos llegó a 
abrirse paso y consiguió uno de aquellos 
contratos que constituyen la suprema 
ambición de la mayoría de los mortales 
que vienen a la ciudad del cinemató- 
grafo. 

Hablando del primer período de su 
vida, Jean ha dicho: 

— Yo creí que había llegado a la meta, 
que era dueña de todas las más bellas 
ilusiones de mi vida. ¡Qué error más 
grande! Hollywood es uno de los más 
peligrosos rincones del mundo. Aquella 
celebridad que yo saboreaba con tanto 


PUBLICADA EN HOLLYWOOD 


NOVIEMBRE, 1937 


gusto, era el principio de un gran fra- 
caso. Una incomprensión absurda de mis 
propias posibilidades me acercaba al 
abismo que ha arrebatado el triunfo de 
las manos de muchas actrices jóvenes 
cuando, puede decirse, lo paladeaban ya. 

Durante tres años permaneció en Hol- 
lywood haciendo películas sin que la 
casualidad se dignara revelar sus facul- 
tades formidables de actriz, y a los tres 
años era una de tantas cuya fama estaba 
basada esencialmente en el influjo des- 
pectivo de la publicidad. 

Jean era una heroína de cabellos ru- 
bios, de ojos picarescos y actitud típi- 
camente cinematográfica. El mundo sa- 


NO. Il 


bía que ella existía, que era una mucha- 
cha relativamente tranquila, enamorada 
de sus perros de raza fina, una mucha- 
cha de psicología pacífica y que no par- 
ticipaba de la vida escandalosa de la 
capital fílmica. Jean Arthur había sur- 
gido de la oscuridad de su pasado sin 
mención y a pesar de que Hollywood 
había puesto a sus pies un tributo ines- 
perado y admirable, Hollywood no se 
preocupaba ni poco ni mucho por ella, y 
éste es uno de los terribles tormentos a 
que están sometidas a menudo muchas 
jóvenes de la pantalla. 

Jean, la muchacha dinámica, apasio- 

(va a la página 55) 


Simpática pose de la mu- 
chacha norteamericana, des- 
preocupada, ágil poseedo- 
ra de alma ardiente y 


rebelde. 


CHISMES 


Por Carlos Borcosque 


LOS MILLONES DE JEAN HARLOW 
.« « . . se han reducido a 41,000 dólares. 
Eso es todo lo que ha dejado la estrella 
platinada, quien se suponía poseía una 
fortuna formidable. Y no se trata de di- 
nero, sino de alhajas, abrigos de pieles y 
automóviles que habrá que vender. La 
madre de la estrella es la única here- 
dera, pero no parece que verá siquiera 
los 41,000 dólares, porque ya se han pre- 
sentado a la corte dos acreedores: la 
dueña de la casa en que vivía la estrella 
y que exige diez mil dólares de indemni- 
zación por daños que dice causó aquélla 
en la propiedad, y el gobierno que cobra 
cien mil dólares de impuestos sobre la 
renta no pagados. De modo que la estre- 
lla no sólo no hizo fortuna, sino que no 
alcanzó a pagar lo que debía. Y bien 
cabe preguntar, entonces, ¿adónde van a 


parar los miles de dólares semanales que 
se suponen ganar las grandes figuras 
de la pantalla? Es que la gloria es cara y 
la vida fastuosa se lo lleva todo. “Más 
ganas, más gastas. .. .” 


LO QUE LES ESTA PROHIBIDO. ... 
a estrellas y astros está resultando la 
cláusula más larga de los contratos este- 
lares con los estudios. Hace años, cuando 
el actor H. B. Warner interpretó a Jesu- 
cristo en la película “El Rey de Reyes”, 
DeMille le hizo firmar una promesa de 
que no se divorciaría en los próximos 
cinco años, mientras la cinta estuviera en 
exhibición. Hay contratos que estable- 
cen que los artistas no pueden casarse, 
que no pueden tener hijos, que no pue- 
den volar, y que no pueden jugar polo, 
para que por causa de algún accidente no 
dejen películas inconclusas. Y la última 
cláusula que ahora se agrega es de que 


(Fotos por Hollywood Pictorial) 


no pueden tomar baños de sol, para que 
no pierdan el color rosado nacarino que 
tanto aprecia, en las estrellas, el respec- 
tivo admirador. De modo que ya pueden 
descansar tranquilos los admiradores de 
las pantorrillas de Marlene Dietrich, que 
no perderán su germano color rosado. 
Así lo establece el contrato de la estrella. 


LEGALMENTE SEPARADOS. ..... 
están ya la estrellita June Lang y su 
esposo de treinta días, el agente de ar- 
tistas Víctor Orsatti. Todo Hollywood 
asegura que siguen enamorados el uno 
del otro, pero que las exigencias de la 
madre de lo novia, de vivir con la pa- 
reja, les obligó a separarse. Y yo que 
creía que las suegras eran cosa de cuen- 
to... . Y en cambio, John Barrymore y 
Elaine Barrie, que ya estaban legal- 
mente separados, acaban de pedirle al 
juez que rompa el respectivo decreto — 
cosa que puede hacerse dentro de los 
dos meses después de su firma — y han 
vuelto a unirse, románticos y atortolados 
como el primer día. Pero eso sí, ya no 
saldrán en el yate en que se inició el 
romance. Y para que no haya peligro de 
otras andanzas, Barrymore ha hecho lo 
que hizo el del cuento: acaba de vender 
el yate. 


BENDITO ERES ENTRE TODAS LAS 
MUJERES. ... habría que decirle a Rob- 
ert Taylor, que salió de Hollywood rum- 
bo a Europa, y a quien han perseguido 
sus jóvenes admiradoras en cada ciudad 
en que se ha detenido. Una periodista 
lo besó en la ciudad de los rascacielos y 
declaró al día siguiente que el beso ha- 
bía estado lejos de ser maestro, y que no 
le había causado ninguna emoción. Y en 
París, al preguntársele qué prefería, si 
tener buena figura o ser inteligente, con- 
testó “La culpa no es mía”, dejando a 
los periodistas parisinos en la duda de si 
se refiere a que posee ambos atributos o 


uno solo, y en ese caso, cuál. .... 


A QUE LE DEVUELVAN SU MARI- 
DO. ... acaba de llegar a Hollywood la 
estrella alemana de cine, Baronesa Fern 
Andra, ex-cuarta esposa del actor inglés 


El cómico famoso de los espejuelos sin cristales 

— que, por supuesto, no le hacen falta a menos 

que esté frente a la cámara — hace aquí de 

papá solícito y amable. Nos referimos, como 

ustedes se habrán dado cuenta, a Harold 

Lloyd. Las jovencitas son sus hijas Peggy y 
Gloria. 


_.— 


fil lan Keith. Cuando este último se di- 
3% vorció de aquélla para casarse con una 
fi joven de Chicago llamada Hildegarde 
il Pabst, la baronesa advirtió a su futura 
ll rival que tarde o temprano su esposo 
¡volvería a ella. “Se trata de un présta- 
'mo”, le dijo, “a corto plazo.” Y como 
: ahora Keith acaba de divorciarse de su 
¿quinta esposa, Fern Andra, triunfante, 
¡viene a reunirse con éste, que no parece 
ll tener mucha voz ni mucho voto. Y si la 
¡ pareja se vuelve a casar, resultará que 
ll lan Keith se ha casado seis veces, pero 
¡ha tenido solamente cinco esposas. 


| 
| 
| 


HABLARA CHAPLIN EN LA PAN- 
TALLA. ... es lo que vuelve a susu- 
1 rrarse en Hollywood. El último baluarte 
MW del cine silencioso está a punto de caer; 
W ya tambaleó cuando cantó “Titina” en 
4% jerigonza, en su película “Tiempos Mo- 
Mk dernos”, como dando a entender que te- 
Mí nía muchas ganas de hablar, pero que 
li: no se atrevía. No hablará, sin embargo, 
¡el Chaplin andrajoso del bigotito y los 
¡ zapatos grandes que todos conocemos. 


| Ese seguirá siendo silencioso. Pero Chap- 
| lin está preparando un tema en el que 
¡ actuará tal como es él al natural, no sien- 
do imposible tampoco que renueve sus 
planes de llevar a la pantalla un extraño 
tema, basado en la vida de Napoleón, 
' según el cual el emperador no habría 
muerto en la Isla de Santa Elena. 


W ve sino de cerca, viviendo en Hollywood. 
¡ El director Cecil B. DeMille eligió de 
entre tres mil candidatos a los seiscientos 
¡individuos de aspecto más feroz, para 
utilizarlos como piratas en su película 
“El Bucanero”, y el primer día que salió 
con ellos a alta mar en un barco de velas, 
se le marearon cincuenta, incluyendo al 
que hacía el papel del capitán. .... 


LA FICCION EN EL CINE....nose. 


TREINTA MIL DOLARES. . . . le 
ofreció Mae West a su esposo, Frank 
Wallace, para que la dejara tranquila y 
le devolviera su libertad en vez de se- 
guir reclamando la mitad de su fortuna 
y la reanudación de la vida conyugal. 
Pero Mister West ha dicho que no. Se- 
gún parece no le interesan tanto las en- 
tradas como las salidas de Mae West. 


¿DONDE ESTA HOLLYWOOD? .. 
se pregunta la Cámara de Comercio de 
Los Angeles, y ha enviado la consulta a 
la municipalidad, y ésta al departamento 
de límites edilicios. Porque en realidad 
nadie sabe en dónde comienza y en dón- 
de termina Hollywood que, fiel a su tra- 
dición de Jauja moderna y ciudad de 
ensueño — y de pesadilla algunas veces 
— va resultando intangible y sin límites. 


UNA CASA PARA CLARK GABLE. 
. . se está levantando en Beverly Hills. 
El astro parece que está cansado de vivir 
en hoteles y apartamientos. Se asegura 
que la residencia tiene habitaciones de 
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aspecto muy femenino, de modo que 
aunque sólo sea para hacer pendant con 
ellas, Gable tendrá que casarse. Y ahí 
está Carole Lombard dispuesta a decir 
que sí apenas la casa esté lista. 


EN BUSCA DE LUIS XVI. ... con- 
tinúa Norma Shearer, sin poder comen- 
zar su película sobre la vida de María 
Antonieta, por faltarle el rey y consorte. 
Charles Laughton ha rechazado definiti- 
vamente el personaje, temeroso, segura- 
mente, de tener que soportar la nariz 
borbónica postiza que habría sido nece- 
sario colocarle para cubrir la muy roma 
que la naturaleza le obsequió. Y si las 
pruebas que se acaban de hacer resultan 
bien, Peter Lorre u Oscar Homolka ha- 
rán de Luis XVI. ; 


Arriba, Kay Francis, que no ha menester 

introducción; y a la izquierda, la estrellita 

francesa Simone Simon, acompañada de 

Mr. y Mrs. Charles Boyer- (éste también 

francés), mientras aguardan su automóvil 
a la salida de una preview. 


DE CACERIA A INDO-CHINA. ... 
se va dentro de poco el vice presidente 
de los estudios Twentieth Century-Fox, 
Darryl Zanuck, acompañado del actor y 
director ruso Gregory Ratoff. Van a ca- 
zar lo que los chinos hayan dejado con 
vida para entonces. 


LA PELIRROJA CLARA BOW. ... 
retornará a la pantalla de un momento a 
otro, en una película de los estudios 
Grand National. Con mucho ejercicio «y 
poca comida ha logrado reducir los mu- 
chos kilos que había agregado a su si- 
lueta en varios años de retiro y de pa- 
cífica vida rural y maternal, y se asegura 
que volverá al cine con tanta personali- 
dad como antes. 


JOAN CRAWFORD SE ALEJARIA de 
la pantalla, a estar a los comentarios que 
circulan en el ambiente íntimo de Holly- 
wood. La estrella tiene verdadera pasión 
por el teatro y parece que desea dedi- 
carse a las tablas. y abandonar el cine 
en definitiva. No hace muchas noches la 
vi, con su esposo número dos, .Franchot. 
Tone, presenciando la preview de “El 
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Prisionero de Zenda”, en que actua su 
esposo número uno, Douglas Fairbanks, 
hijo. Y a propósito de esta película, to- 
dos los habitantes de la ciudad de Zenda, 
en el Canadá, fundada en honor de la 
famosa novela, abandonaron la pobla- 
ción para viajar en avión hasta Nueva 
York, como invitados de honor al estre- 
no de la película. Zenda tiene doce ha- 
bitantes. 


PROFETA EN SU TIERRA. ...vaa 
resultar un súbdito italiano llamado 
Gale Mogul, que durante diez años ha 
venido siendo el doble de Eddie Cantor 
en los sets. Mogul es italiano y ha venido 
empleando sus horas en el set en obser- 
var y estudiar. Mussolini acaba de en- 
terarse de los conocimientos de su com- 
patriota y lo ha mandado llamar, por 
cable, ofreciéndole la dirección de una 
gran película histórica que será filmada 
en Africa y cuyo protagonista será un 
ídolo del cine italiano, Fulva Lanzi. Mo- 
gul ha aceptado la proposición, pero no 
saldrá de Hollywood hasta que Eddie 
Cantor no termine su película “Ali Baba 
Goes to Town”, para no dejar a su pa- 
trón sin doble a mitad de trabajo. 


LA TIA DE FREDDIE BARTHOLO- 
MEW. ... sigue luchando para libertar a 
su ya famoso sobrino de su contrato con 
los estudios Metro-Goldwyn-Mayer, oO 
para conseguir que se le eleve el sueldo 
de mil cien dólares a dos mil quinientos 
semanales. Acaba de presentarse a la 
corte declarando que fué ilegal, de 
acuerdo con las leyes inglesas, la salida 
del niño de Londres para venir a Holly- 
wood a filmar “David Copperfield”. Se- 
gún esas leyes ningún menor de catorce 
años puede ser llevado al extranjero pa- 
ra hacerle trabajar en el teatro o en 
otras actividades artísticas semejantes, y 
cuando el niño salió .tenía apenas diez 
años. El juicio ha permitido saber tam- 
bién que Freddie filmó esa famosa pelí- 
cula, que lo convirtió en un ídolo de la 
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(Fotos por Hollywood Pictorial) 


Mary Pickford y su esposo Charles (Buddy) 

Rogers, que regresaron hace poco de su luna 

de miel en Honolulu, forman una de las 

parejas que más se ven en estos días en los 

sitios elegantes de Hollywood. Buddy vuelve 

a la pantalla en "This Way, Please", de la 
Paramount. 


Stanwyck que todas las semanas devuel- 
ve su abrigo de pieles y mediante una 
suma adicional lo cambia por uno distin- 
to. Pero ahora acabo de saber que George 
Raft, que no tiene fama de elegante ni 
es un Adonis, no usa un mismo traje 
más de cuatro veces, regalándolo en se- 
guida a algún amigo. ¿Y pensar que na- 
die lo había notado hasta ahora... ! 


CON UN CABALLO AMARRADO. ... 
a su automóvil llegó hace pocos días al 
estudio el productor Sam Goldwyn, cau- 
sando la consiguiente hilaridad y curio- 
sidad de los porteros. En viaje al estudio 
desde su residencia en Beverly Hills, 
descubrió a la nueva estrella de su pe- 
lícula musical “Goldwyn Follies”, la 
bailarina noruega Zorina, dando un pa- 
seo matinal en un caballo árabe, y te- 
meroso de un accidente que podía cos- 


Robert Montgomery y Chester Morris, a quienes mucho se ve juntos, aparecen aquí en 

compañía de sus respectivas esposas, divirtiéndolas un poco. Montgomery pertenece a 

M-G-M. Chester Morris es de Columbia, aunque hizo últimamente "Flight From Glory", 
para R.K.O. 


cinematografía mundial, recibiendo un 
sueldo semanal de ciento treinta y cinco 
dólares. Y asegura la dama que ahora 
otro estudio quiere contratarle por siete 
mil quinientos dólares semanales, aun- 
que lo probable es que sea necesario re- 
tornar el niño a su patria y dar por ter- 
minada su carrera cinematográfica, con 
lo que todos saldríamos perdiendo y él 
ganando, porque volvería a vivir la vida 
normal y tranquila de un niño de su 
edad. 


UNA MUJER ELEGANTE. . viste 
una toilette muy pocas veces. Hay es- 
trellas de la pantalla que jamás vuelven 
a usar el mismo traje, como Bárbara 


tarle la suspensión de la película, la 
obligó a entrar al coche, trayéndose el 
animal a remolque. Con razón les decía 
yo que las pobrecitas estrellas no pue- 
den hacer nada, aunque en este caso 
Goldwyn ofreció a Mademoiselle Zorina, 
en vez de uno, ciento veinte caballos. ... 
Así se hacen las cosas en Hollywood. 


NI GRETA GARBO. ... puede, a pe- 
sar de su fama y sus millones, salirse con 
la suya. Según parece, en los doce años 
de contrato que la estrella lleva con el 
estudio, una sola vez, hace algunos me- 
ses, solicitó con insistencia que se ad- 
quiriera una obra especialmente para 
ella. Esta fué “Tovarich”, la comedia de 


Por Joaquín de la Horia 


¿Cómo se comp 
grandes peliculas de la 


Los "grandes films silenciosos de hace 
' diez años producían mayores utilidades 
que las superproducciones de hoy, por 
llo menos en su primera presentación, 
después de las inolvidables premieres 
que hoy se realizan tan de tarde en tar- 
de. ¿Por qué? Sería difícil dar una res- 
puesta definitiva, pero la más cercana 
¡a la verdad es la de que los estudios 
producen ahora muchas películas — de- 
'; masiadas películas — y el público no 
' tiene tiempo para interesarse por una 
¡ producción determinada o para esperarla 
con curiosidad, cuando tiene diariamente 
media docena de estrenos entre los que 
elegir. La cantidad no sólo mata la cali- 


aran las 


era silenciosa con los 
superfilms del presente? 


ces más ruido del que era de desear. ... 

Cuando una película de gran magnitud 
se presentaba en esa forma, permanecía 
en el cartel de ese teatro durante sema- 
nas y meses. Hoy día permanece apenas 
unos días, salvo casos muy excepciona- 
les. La mayoría de los teatros del país 
cambian sus cintas cada dos o tres días 
—dos veces a la semana, por lo menos — 
así como antes las mantenían una sema- 
na y más. 

Sid Grauman, que levantó sucesiva- 
mente el teatro “Million Dollar” y el 
“Metropolitan” en Los Angeles, y en se- 
guida el Egipcio y el Chino, en Holly- 
wood, fué el creador de estas premieres, 
rodeadas de gran pompa, con la calle y 
el foyer lleno de luces, con galerías para 
acomodar al público en la acera, con los 
asistentes en traje de etiqueta y gran 
despliegue de policía. Más adelante se 
levantó en Hollywood otro gran teatro, 
(va a la página 54) 


dad, por lo menos en una gran propor- 
ción, sino que hace decaer el interés 
del espectador por lo que se le ofrece 
tan a manos llenas. 

Ese mismo fenómeno es el que la ra- 
dio está causando en los aficionados a la 
música en los Estados Unidos. Hace años, 
escuchar una ópera bien presentada y oir 
la voz de una cantante famosa era todo 
un acontecimiento que se esperaba con 
entusiasmo y por el que se cobraban al- 
tos precios. Hoy día, con sólo dar vuelta 
al selector de nuestro radio tenemos a la 
mano, a casi toda hora, las voces más 
célebres: Lily Pons, Richard Tauber, 
Nino Martini, Nelson Eddy, y muchos 
otros más. 

Pero volvamos a las películas. Desde 
1920 comenzó a hacerse costumbre en. 
Hollywood estrenar las grandes pelí- 
culas extraordinarias con bombos y pla- 
tillos, dando a la primera función el 
título de premiere, y completando la 
presentación con un prólogo musical en 
el escenario. Eran los tiempos del cine 
silencioso. El cine sonoro acabó con esos 
prólogos, innecesarios desde que la cin- 


La espectacular producción de la era silenciosa "Rey de Reyes", hija del genio de Cecil 
B. DeMille, de que se tomó la escena inferior, se presta tal vez mejor que ninguna 
; > Po z otra para la comparación que establece este artículo. Arriba aparecen Fredric March 
ta misma traía música, voces y ruidos y Franciska Gaal, en "The Buccaneer'', otra obra monumental de Paramount, dirigida 
para distraer lo bastante — algunas ve- por DeMille, y que pronto veremos. 
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RTISTAS Y MODELOS — Película de 

los estudios Paramount con Jack 
Benny, Ida Lupino, Richard Arlen, Gail 
Patrick y muchos otros buenos y conoci- 
dos artistas. Siendo Jack Benny el ca- 
rácter principal, es natural que esta obra 
sea del género musical, con muchas y 
muy bonitas jóvenes en el coro. El ar- 
gumento, como en todas obras de esta 
clase, no tiene gran importancia y sólo 
sirve para formar base a una serie de 
escenas muy divertidas y alegres con 
muy buenas canciones por la actriz can- 
tante Martha Raye y otros. Además de 
los nombrados se encuentran en el re- 
parto Ben Blue, Judy Canova, Louis 
Armstrong y cien otros artistas. Dirigida 
por Raoul Walsh. 


AS EN EL MAR — Esta tan espe- 
rada cinta de la casa Paramount 
llega a la pantalla con toda la fuerza de 
un huracán. Es una de las mejores pelí- 
culas marinas de la temporada, estando 
de moda esta clase de dramas en la ac- 
tualidad. El argumento se basa en una 
idea extraordinaria, que es el derecho 
que se atribuye un hombre de decidir 
quienes han de morir y quienes sobrevi- 
vir en un naufragio. La figura central de 
este drama del mar es Gary Cooper, si- 


Aunque no pretendemos ser árbi- 
tros infalibles, pues como dice el 
otro, para gustos se han hecho 
colores, creemos, sin embargo, que 
nuestro criterio en saber separar 
lo bueno de lo malo en materia 
cinematográfica, ha de aborrar 
mucho dinero y tiempo a nuestros 
fieles y muy constantes lectores, 


guiéndole en importancia los muy bue- 
nos artistas George Raft, Frances Dee, 
Henry Wilcoxon, y otros no menos co- 
nocidos. Desde el principio al fin de la 
película, el director Henry Hathaway 
ha sabido coordinar las escenas de tal 
manera que el interés no cesa por un 
momento hasta el desenlace en que ve- 
mos al héroe salir triunfante. 


ROADWAY MELODY OF 19838 — Esta 
obra musical que la Metro-Goldwyn- 
Mayer viene ofreciendo desde hace mu- 
chos años, es típica de sus predecesoras, 
conteniendo todos los elementos que han 
hecho estas películas un suceso anual- 
mente esperado con ansiedad por los 
fanáticos. En esta edición de 1938, vemos 
a Robert Taylor y Eleanor Powell en 
los roles principales, admirablemente se- 


cundados por una veintena de buenos 
artistas entre los que se encuentran 
George Murphy, Binnie Barnes, Buddy 
Ebsen, Judy Garland y otros buenos ar- 
tistas. Varias canciones nuevas alegran 
el conjunto, y por supuesto se distingue 
Eleanor Powell en sus bailes de zapateo 
que rivalizan con los de otro actor fa- 
moso cuyo nombre no viene al caso 
en esta reseña. Pero aunque los protago- 
nistas se distinguen, les toca a George 
Murphy y a Judy Garland llevarse los 
mejores papeles y lo hacen a gusto del 
público que los aplaudió merecidamente. 
Dirigida por Roy del Ruth. 


q BIG CITY — La Metro-Goldwyn- 
Mayer presenta a Luise Rainer y 
Spencer Tracy en un drama metropoli- 
tano de gran sentimiento, salpicado ge- 
nerosamente con una buena dosis de co- 
media. El director Frank Borzage ha 
hecho uso de la personalidad y simpatía 
de la protagonista Rainer, quizá en de- 
masía, pues aunque esta pequeña actriz 
vienesa tiene un encanto indiscutible, es 
siempre peligroso abusar en la pantalla 
de esos mismos modales que la hacen 
tan atrayente por lo novedoso. El argu- 
mento nos presenta los problemas de un 
conductor de taxímetro cogido en las re- 
des de una guerra industrial que por 
poco derrumba la paz y alegría de su 
hogar. Pero Tracy es hombre de gran 
espíritu y el final de la obra lo encuen- 
tra triunfante con su petite mujer col- 
gada de su cuello en abrazo cariñoso. 
En el reparto se encuentran también 
Charles Grapewin, Janet Beecher, Eddie 
Quillan, Victor Varconi y otros. 


rea TO SING ABOUT -— ¿Se 

acuerdan de James Cagney? Hombre 
de gran empuje y modales bruscos que 
se la agarrara un día con la productora 
Warner, desapareciendo de la pantalla 
por algún tiempo, Cagney vuelve por 
sus fueros en este film de la empresa 
Grand National, y para gran sorpresa 
de todos, aparece bailando el zapateo 
como si lo hubiera hecho toda su vida. 
Pero entre escenas de baile y escenas ro- 
mánticas, Cagney, el hombre de los pu- 
ños enormes que le suelta un puñetazo 
al más pintado, sigue siendo el mismo de 
siempre, y cuando se encuentra en un set 


Acompañada de la orquesta que con- 

duce Leopold Stokowski, Deanna Durbin 

entona una linda canción en ''100 Men 
and a Girl'', de la Universal. 


LAS TRES ARTISTAS MAS DISTINGUIDAS DEL MES 


Jeanette MacDonald, en "La Mariposa 


de Fuego" (The Firefly), de M-G-M. 


« de un estudio hollywoodense y cree que 

se están burlando de él, se decide a 
destruir todo lo que encuentra por de- 
lante para gran alegría de la concurren- 
cia. En todo y por todo es una obra tí- 

“pica del Cagney que conocemos y ha de 
agradar a sus muchos admiradores. Di- 
rigida por Victor Schertzinger quien 
también escribió y compuso los números 
musicales que abundan en esta pro- 
ducción. 


ARSITY SHOW — Es ésta una de las 

mejores películas musicales de la 
temporada y de la cual bien pueden 
estar muy orgullosos los productores 
Warner Brothers. El papel principal está 
confiado a Dick Powell, pero le siguen 
en importancia una orquesta de baile 
muy famosa en Estados Unidos, dirigida 
por el maestro Fred Waring. El argu- 
mento nos presenta a Dick en el rol de 
empresario en la ciudad neoyorquina, 
muy ocupado cen sus quehaceres, pero 
esto no quita para que unos estudiantes 
de la universidad a que él asistiera cuan- 
do muchacho, le pidan preste sus servi- 
cios para producir una revista musical 
en el colegio. El se niega al principio, 
pero acaba por dejarse convencer. Como 
en todas estas obras, hay muchas can- 
ciones y bailes por varios miembros del 
reparto, distinguiéndose, naturalmente, 
el héroe Dick Powell, que en esto no hay 
quien le gane. Acompañan a Dick en el 
reparto, Ted Healy, Rosemary Lane, 
Priscilla Lane, Walter Catlett, y otros 
muchos. 


OUBLE OR NOTHING “Doble o 
nada” exclama Bing Crosby, en esta 
obra musical de la Paramount y el re- 
sultado es una revista musical muy en- 
tretenida, con Martha Raye, Mary Car- 


lisle y Crosby, en los papeles principa- 


les, y dividiendo entre ellos un programa 


Allan Jones y Jeanette MacDonald, en 

una interesante escena de 'La Mari- 

posa de Fuego", colosal film musical de 
Metro-Goldwyn-Mayer. 


Deanna Durbin, en ''100 Men and a 
Girl'', de Universal. 


de nuevas y muy bonitas canciones. El 
argumento, bastante novedoso, comienza 
con la muy excitante y excéntrica ac- 
ción de parte de dos hombres que tran- 
sitan por todos los barrios de Nueva 
York, dejando tras sí un reguero de 
bolsas y portamonedas que contienen, 
sin excepción, un billete de cien dólares 
y una tarjeta con el nombre y dirección 
de una persona. Entre los que encuen- 
tran estas bolsas se hallan Bing, Martha 
Raye, Andy Devine y otros que por ser 
honrados devuelven el hallazgo, encon- 
trándose con que es ésta una maña de un 
hombre adinerado y recientemente fa- 
llecido de hallar un digno heredero a su 
inmensa fortuna de varios millones. Pe- 
ro la cosa no es tan fácil como parece, y 
son las condiciones establecidas por el 
difunto millonario que sirve de base a 
las divertidas escenas que se desarrollan 


“Madeleine Carroll, en "El Prisionero de 
Zenda", de Selznick International. 


en esta cinta. Dirección de Theodore 
Reed. 


OVE UNDER FIRE — Comedia de la 

20th Century-Fox, con Loretta Young 
y Don Ameche en los roles principales. 
Loretta y Don llegan a Madrid en el 
mismo tren desde Francia, haciéndose 
amigos durante el viaje. Ella descubre 
que su nuevo conocido es un policía se- 
creto de Londres, y él descubre que su 
linda amiguita es una ladrona que la 
policía inglesa está buscando. Ameche 
recibe órdenes de su país para que traiga 
a Loretta a Londres, en los momentos 
que estalla la revolución. Al mismo tiem- 
po, los rebeldes andan en busca de un 
valioso collar que alguien se ha robado. 
Esto da lugar a muchas escenas enreda- 
das, acabando todo por desenredarse a 

(va a la página 52) 


El Terror 


A la izquierda, Mrs. Lela 
Rogers, que no es otra que la 
madre de Ginger Rogers, ins- 
truyendo a Lucille Ball en la 
técnica del teatro. A la de- 
recha, la joven actriz Lucille 
Ball, transformada completa- 
mente para su primer encuen- 
tro con la cámara. 


de la Prueba Cinemática 


Las llamadas “pruebas cinematográ- 
ficas” — tests, en inglés — son la in- 
vención más endemoniada que produc- 
tores de películas y directores podrían 
haber creado para martirizar a aficiona- 
dos y a profesionales. Todo artista, prin- 
cipiante o famoso, sueña con el día en 
que se le haga esa ansiada prueba, y 
cuando el día llega, tiembla de temor y 
el resultado es en muchos casos negativo. 
Sin embargo, esas pruebas son necesarias 
y cada día se crean nuevos sistemas, cada 
vez más difíciles y más crueles, para 
realizar estos ensayos de seres humanos, 
de los que suelen salir los futuros astros 
y estrellas. 

¿Recuerdan los lectores más jóvenes 
los terribles días de examen? ¿Se acuer- 
dan los novios del día en que hicieron 
la visita a la futura suegra para pedir la 
mano de la novia? ¿No hay alguien que 
no haya pasado unas horas en una nue- 
va oficina, en la que busca empleo, tra- 
tando de probar sus condiciones para 
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POR 
CARLOS 
BORCOSQUE 


conseguirlo? Todo eso reunido, y mucho 
más, significa la prueba cinematográfica. 

Las hay de dos clases: el ensayo gene- 
ral del artista principiante y desconoci- 
do, para ver si tiene personalidad para 
la pantalla, y la prueba que se hace con 
un artista ya consagrado para ver si su 
tipo y su temperamento se avienen con 
algún personaje de una próxima pelícu- 
la en que se le piensa utilizar. 

Hablemos de los primeros. 

Un aficionado, después de meses o de 
años de vida anónima en Hollywood, 
consigue interesar a algún empleado su- 
perior de un estudio. Han hablado con 
él o con ella, lo han mirado de arriba 
abajo, por delante y por detrás, y los 
sabios magnates que deciden la suerte de 
estos principiantes han dicho, con grave- 
dad, como los doctores cuando dan su 


diagnóstico: “Sí. Tiene posibilidades.” 

Y esas posibilidades son las que hay 
que hacer salir a la luz en la prueba. 

—¿Tiene experiencia ante la cámara? 
— se le pregunta. 

Y el aficionado se sonríe y se encoge 
de hombros. 

— ¡Cuatro años de extra! ¿La cámara? 
¡Una vieja amiga! 

Pero no sabe que cuando actuaba entre 
los comparsas no temía a la cámara por- 
que la cámara no se preocupaba de él. 
Pero que ahora será él solo el que estará 
ante ella. Que es la misma diferencia que 
existe entre asistir a un banquete, ha- 
blar, reirse y hacer ruido, y a que, ines- 
peradamente, se le pida a uno que se 
ponga de pie y pronuncie un discurso, 
con todas las miradas vueltas hacia el 
que habla. 

En estas pruebas de aficionados se elige 
casi siempre una escena liviana y una 
escena dramática de dos películas ya fil- 

(va a la página 52) 


al 
1) 


semana, continuando a las Islas Filipi- 
nas, donde fueron huéspedes del gobier- 
no. Haciéndose nuevamente a la mar, no 
echaron el ancla hasta llegar a las costas 
de la China, donde abandonaron el 
““Athene” para internarse en la miste- 
riosa tierra de Confucio. Aquí fueron 
obsequiados como príncipes por los jefes 
de diferentes tribus. Una vez que averi- 
guaron éstos de dónde venían tan extra- 
ños visitantes, parecieron querer. corres- 
ponder con demostraciones de aprecio a 
los momentos de placer que les ha brin- 
dado Hollywood con sus maravillosos 
films. 

Volvieron al “Athene” que los condujo 
al Japón. Allí visitaron los nuevos y muy 
modernos estudios cinematográficos, que 
apenas le dejaron tiempo libre. El go- 
bierno japonés se interesó mucho en la 
construcción de un estudio para que el 
señor Garnett instruyera a los expertos 
del Nipón en la técnica cinematográfica 
americana. 

En Singapore, donde fueron huéspe- 
des del Sultán de Johore, el evento prin- 
cipal fué la caza de tigres y elefantes. 
Aquí estuvo a punto de terminar en tra- 
gedia la extraña luna de miel. La señora 
Garnett, que es muy hábil en el manejo 
de la cámara cinematográfica, quiso 
captar en celuloide algunas vistas muy 


interesantes en la vida de la enorme 
bestia. Al cambiar la brisa, una manada 
de elefantes percibió el olor de la carne 
humana y atacó. Mrs. Garnett, colocada 
en el paso de elefantes desbocados, 'estu- 
vo a punto de perecer. Fué salvada mi- 
lagrosamente, pero perdió su cámara 
predilecta, a que ella daba el nombre 
de “Natty”, que aplastaron aquéllos bajo 
sus huellas. 

Luego visitaron Ceylán y en Colombo, 
la capital, residieron en la plantación de 
te más grande del mundo. Aquí la señora 
Garnett fué objeto de otra horrible ex- 
periencia. Mientras cruzaba un río, cedió 
bajo su peso el puente, y cayó ella en la 
corriente infecta de cocodrilos ávidos de 
devorar tan exquisito plato. Pero he aquí 
que los animales sufrieron también el 
susto de la época y se esparcieron dando 
lugar a que, obrando con rapidez, fuera 
recuperada la presa que de otra suerte, 
por más equitativamente que hubiera 
sido dividida entre ellos, sólo hubiera 
alcanzado un bocado por cabeza. 

También visitaron, antes de marcharse 
de este lugar, lo que allí se llama un 
“ghat” o sea, un templo cuya cúpula la 
adornan las más raras joyas y piedras 
preciosas traídas por peregrinos y ado- 
radores durante los últimos miles de 

(va a la página 56) 


Arriba, a la derecha, la señora del director Tay Garnett — la atractiva actriz británica 
Helga Moray — que acompañó a su esposo en la más singular expedición, a la vez que luna 
de miel, de que hayamos tenido noticia. Bajo la foto de Miss Moray presentamos vistas 
tomadas en Shanghai y Alaska; y abajo, de izquierda a derecha, en Tokyo, Copenhague, 


y la China. 


En esta página, arriba, a la izquierda Jean 
Parker, de Columbia, y a la derecha, Pat Pat- 
terson, de Walter Wanger; y abajo, a la iz- 
quierda, juntas, Eleanore Whitney y Terry 
Walker, de Paramount, y a la derecha, Donrue 
Leighton y Bárbara Read, de Universal. 


Y en esta página las ba- 


ñistas son, arriba, a la iz- 
quierda Patricia Farr, de 
Columbia, y a la derecha 


Gloria Dickson, de Warner 

Brothers. Abajo, Mary Car- 

lisle, de la Paramount, a la 

izquierda, y a la derecha 

Margaret Lindsay, de War- 
ner Brothers. 


IRENE HERVEY Y KENT TAYLOR, EN "THE LADY FIGHTS BACK", DE LA UNIVERSAL 


La historia formidable de una ave 
palmípeda que conquistó en forma melo- 
¡ dramática la celebridad cinematográfica, 
'y la de la pléyade de admiradores que 
entonan a pleno pulmón su grito de 
¡ guerra “Queremos más pato”, está ínti- 
' mamente relacionada con la evolución 
¡| psicológica del pueblo yanqui. 

Donaldo, el pato genio de las eternas 
¡| refriegas avícolas de Walt Disney, vino 
: al mundo durante lo más negro de la 
' depresión económica. El pueblo ameri- 
¡cano sufría de horrible conmoción men- 
¡tal y abstinencia corpórea y no es ex- 
¡traño que surgiera entonces el grito in- 
.contenible y significativo de “queremos 
mas pato”... 

Donaldo, como todos los genios, no 
¿tuvo más razón de ser que la casualidad. 
¡Vino al mundo sin fanfarria ni aspa- 
, vientos de ninguna clase. El día que la 
¿pata de feliz memoria puso el huevo 
"histórico, ni ella misma sabía lo que ha- 
cía, y el día que se sentó sobre él para 
:calentarlo, pudo haberlo reventado sin 
| misericordia. 

Donaldo vino al mundo dando un fe- 
roz alarido y desde ese momento su vida 
¡ha sido un alboroto triunfal que arrasó 
¡a su paso enemigos y competidores. 
“Greta”, dijo Donaldo para sí, “se ha 
hecho famosa a punta de tener el pico 
cerrado. ¿Por qué no he de hacerme yo 
¡famoso a punta de tener el mío abierto?” 


POR 
ALBERTO RONDÓN 


En el mundo de la fantasía loca del 
más grande creador lírico del cinema- 
tógrafo, Mickey Mouse era un poema de 
optimismo y expresión. Tenía la sonrisa 
melosa del Don Juan invencible y los 
modales exquisitos de un ser fabricado 
a la medida. Era el producto de un genio, 
pero el producto de un genio que se 
había afanado por superarse a sí mismo. 
Sabía sonreir, mover las orejas con gra- 
cia sistemática, y bailar un Charleston 
técnicamente perfecto. Pero era incapaz 
del menor desliz enfrente del público y 
— ¿por qué no confesarlo? — dentro de 
su glorioso significado artístico era un 
poquitín amanerado. El pueblo yanqui 
adora ante todo la naturalidad. ... Y he 
aquí que un buen día, entre las filas de 


los extras sin importancia, apareció un 


ser nuevo, un ser que desde el primer 
momento conquistó la atención del pú- 
blico ante todo y sobre todo por su acti- 
tud de eterno defraudado, por la violen- 
cia discorde de sus alaridos belicosos y 
el desdén sorprendente conque era ca- 
paz de burlar la buena educación y arre- 
meter contra todo y contra todos, fuera 
del orden, fuera de la ley, hecho un ba- 


silisco, airado, rabioso, echando espuma- 
rajos de ira contra hombres, ratones y 
aves, pero lleno al mismo tiempo de una 
impotencia trágica. ... 

Donaldo, el pato belicoso, no tiene más 
sentido y razón de ser que su insuficien- 
cia trágica. Tiene algo de Charles Chap- 
lin, el eterno defraudado, pero une a la 
tragicomedia de su vida una rebeldía 
inmortal. .. . ¿Quién, al verlo cruzar la 
pantalla con su corbata roja y sus arreos 
marinos, como un bólido desorientado y 
vertiginoso, no ha sentido una profunda 
simpatía por este ser incomprendido cu- 
ya única arma es el graznido bufo, un 
graznido inútil y bárbaro que se parece 
tanto a aquella otra protesta inútil y 
discorde que lanzamos a diario contra la 
vida, en el fondo de nuestra alma, la 
mayoría de los mortales. 

Donaldo debutó en la famosa película 
“The Little Wise Hen”. Era en realidad 
un  partiquino. Elemento secundario 
creado para llenar espacio y contribuir 
a la glorificación de la gallina previsora 
de la fábula. Sin embargo, Donaldo es 
uno de esos seres superiores, dotados de 
cualidades admirables, hechos para la 
celebridad, y el público universal pasó 
por alto a la gallina y a los polluelos, al 
lobo malandrín, y sólo tuvo ojos para 
ver y admirar a este partiquino feno- 
menal que en boca de la crítica estaba 

(va a la página 55) 
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IRENE DUNNE, ESTRELLA DE "ALEGRE Y FELIZ", FILM PARAMOUNT 
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GARBO 


“au 
naturel 


A la izquierda el director Clarence Brown, director de '"Conquest", en 
el centro Greta Garbo, y a la derecha el veterano Henry Stephenson. 


Arriba, y a la derecha, dos escenas de 
la película "Conquest", de Metro-Gold- 
wyn-Mayer. En ambas aparece Greta Gar- 
bo con Charles Boyer, que hace el papel 
de Napoleón. Nos hemos venido  re- 
firiendo a esta película durante sus dis- 
tintos períodos de filmación como 'Ma- 
dame Walewska'". El título le ha sido 
cambiado últimamente a "Conquest". 
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si el Micrófono es CIEGO-— 
¿para que sirven las MUECAS? 


POR 


/ 
El actor de radio se enfrenta, digá- LORENZO MARTINEZ arrobamiento musical adquiriera poses 


moslo así, a un mundo al cual le falta 
la tercera dimensión. El micrófono tiene 
un oído finísimo, pero es totalmente cie- 
go. La inevitable costumbre que tiene un 
actor de la radio de actuar frente al mi- 
crófono aunque carezca casi por com- 
pleto de auditorio, es una reacción que 
lo obliga mediante la exageración y la 
fantasía a contrarrestar las limitaciones 
del medio que utiliza para transmitir su 
arte al mundo. 

Tal exageración ha sido hasta el pre- 
sente un detalle que importaba poco al 
público. En efecto, para el paciente ra- 
dioescucha lo de menos era que el tenor 
de lánguida voz moribunda se retorciera 
como un nudo de corbata frente al apa- 
rato de transmisión y en momentos de 


de escultura modernista mientras caía 
de su boca, desmesuradamente abierta, 
el chorro de armonías angélicas. 

Las solteronas, radiófilas impertérri- 
tas, se lo imaginaban, no cabe duda, re- 
clinado en blandos cojines al estilo de 
Haroun-El-Raschid, con la guzla entre 
las manos y un pebetero de madera de 
sándalo a los pies. 

En el mundo de la radio poco o nada 
importa a los enamorados de las ondas 
herzianas que tal o cual cantante fa- 


He aquí dos poses características del popu- 

lar Jack Benny, ante el micrófono de la 

National Broadcasting Company, y a la iz- 
quierda una de Martha Murgutroyd. 
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vorito tenga una apariencia ruinosa, ca- 
paz de echar por tierra todas las imagi- 
naciones de la fantasía exaltada por el 
oído, pero desprovista de la visión real. 
Sólo así se explica que haya favoritos 
de la radio como cierta famosa cantante 
de estas tierras que podía llamar la 
atención en un museo de siluetas horri- 
pilantes. Sin embargo, dicha señora ha 
ganado una fortuna emulando desde lo 
más recóndito de las estaciones emisoras 
verdaderas orgías de ilusión y melodía. 
Pero he aquí que los actores que po- 
seen belleza física suficiente para compa- 
recer ante el público sin temor alguno, 
poseen una verdadera técnica de movi- 
mientos y gestos, de actitudes expresivas 


Gracie Allen, la de las muchas graciosas ocurrencias, hace unas cuantas muecas ante el micrófono en estas cuatro poses muy de ella, para 
ayudarse con el gesto a conseguir el efecto deseado en la expresión, aun cuando no está frente a la cámara. 


y ademanes hasta hoy desconocidos, que 
han surgido a favor de la invisibilidad 
del intérprete y de su necesidad de re- 
currir a la exageración para dar mayor 
fuerza expresiva a la dicción. 


No es éste el momento de pronunciar 


un juicio definitivo sobre el valor artís- 
tico de este arte nuevo y extraño, un 
arte que es para el público, pero que no 


lo ve el público; un arte tan enrevesado 


e indescriptible como los principios de 
la escuela surrealista. El actor, en su 
búsqueda loca de la naturalidad, se echa 


en brazos de lo absurdo. No retrocede: 


ante nada. Bailar de cabeza ante al mi- 
crófono es una de las ilusiones depra- 
vadas del neófito de la radio. 

Y así, aunque parezca increíble, Mar- 


Bob Burns, el cómico de las simplezas 

filosóficas que aparece en cintas de la 

Paramount con la joven de voz estentó- 

rea Martha Raye, es también actor de 
la radio. 


tha Raye se hizo famosa no sólo: porque 
cantaba con una voz aguda y desconcer- 
tante, capaz de despertar repentina- 
mente a un enfermo de catalepsia, sino 
porque, además, tenía una boca de di- 
mensiones colosales, una boca que no 
sería tan grande como la de Joe E. 
Brown, pero que era en cambio elástica 
y adaptable y que amenazaba un buen 
día tragarse el micrófono a modo de 
píldora. 

Jack Haley logró hacer célebre no sólo 
su voz tímida de acento cohibido y tim- 
bre dulzón, sino además la redondez ex- 
tremada de sus ojuelos vivaces y su 
sonrisa ingenua de pobre de espíritu 
perfecto. 

La presencia del público en las trans- 


Jimmie Fidler, hábil y muy conocido 

repórter de Hollywood, le dice a los 

astros y estrellas de la pantalla, a tra- 

vés de la radio, dónde le aprieta el 
zapato a cada cual. 


misiones de radio ha acrecentado la im- 
portancia de las apariencias personales 
del intérprete herziano. Ya la mímica del 
actor de radio toca límites no soñados. 
Para cantar una canción invernal como, 
por ejemplo, aquella cuyo ritmo se nos 
ha quedado a todos enredado entre las 
membranas encefálicas, “Stormy Weath- 
er”, es necesario ponerse un abrigo de 
pieles y enarbolar un paraguas aunque 
estemos en el riñón del verano. 

La esencia del arte escénico, desarro- 
llado modernamente frente al micrófono, 
se caracteriza por la limitación del mo- 
vimiento a un solo plano. El micrófono 
de la estación de radio no es como el de 
los estudios de cine que. persigue como 

(va a la página 56)- 


Este es el capitán Charles Winninger, 
que se hizo famoso en '"Magnolia'' y no 
ha dejado decaer su fama en sus más 
recientes films, y que también aparece 
de vez en cuando ante el micrófono. 
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IAN HUNTER, ACTOR DE WARNER BROTHERS-FIRST NATIONAL 
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MODELOS DE 1938 COMPLETAMENTE NUEVOS-— 
MEJORADOS DE PARACHOQUE A PARACHOQUE 


Para 1938 la Packard presenta el más fino coche de seis cilindros que se haya 
construído. Es la respuesta a la demanda de lujo a moderado precio. De un 
vistazo a la fotografía usted advierte las airosas líneas de su robusta carrocería 
enteramente de acero. El abrir las portezuelas es ver un nuevo estilo de nitidez 
de dotación. Sin embargo, la característica más sobresaliente, es tal vez una 
que debe sentirse a fin de apreciarse. Es dar un viaje por los más malos caminos 
que pueda usted encontrar. La suspensión posterior del Packard Seis de 1938 
es la mejora más radical que la industria ha visto en los últimos diez años. Sin 
duda que cambiará todos los conceptos que anteriormente se tenían de la como- 


didad automovilística. 


EL MOTOR 


Este motor de seis cilindros proyectado y construído por la 
Packard, desarrolla 100 caballos de fuerza. Las piezas se 
fabrican y montan sujetas a límites de precisión tales que los 
gastos de servicio y atención mecánica ordinaria quedan 
reducidos a un mínimo. 


COMODIDAD EN EL ASIENTO 
POSTERIOR 


A la privativa suspensión Safe-T-fleX del 
las ruedas delanteras que ha hecho a lab 
comodidad del Packard suprema durante!) 
varios años, la Packard agrega ahora ell 
mismo efecto a la parte posterior. Estof 
se logra mediante la colocación de almo- 
hadillas de caucho entre las hojas de los 
muelles, un estabilizador transversal del 
tipo totalmente nuevo y montando los! 
amortiguadores con brazos opuestos 
sobre el eje en lugar del bastidor. 


Mediante aumento de la distancia entre 
ejes y más ventajosa distribución del peso: 
los pasajeros quedan entre los ejes. 


COMODIDAD PARA SEIS PASAJEROS 


sólo basta que usted abra la portezuela del Packard Ocho 
e 1938 para que advierta instantáneamente la comodi- 
dad, gusto, refinamiento—y espaciosidad. Extienda usted 
ha cinta de medir a lo largo de los cojines del asiento o 
entre piso y techo. La medición confirma su impresión. 
Los tipos sedanes son realmente ahora modelos de seis 
dasajeros. Y, sin menoscabo de comodidad interior, la 
Packard ha acrecido la capacidad de baúl en 60%. 


EL CHASIS PACKARD 


La base del chasis Packard es el famoso bastidor doble- 
mente arriostrado. Los brazos de su arriostramiento en X, 
construídos igual que la superestructura de acero de un 
moderno puente, hechos de viga de acero T de profundo 
rebajo, se unen en línea recta en el punto donde se cen- 
tralizan los golpes del camino. Esta disposición avanzada 
distribuye más parejamente los esfuerzos e impide cimbre 
la carrocería. Se obtiene silencio completo haciendo flotar 
al chasis entre almohadillas de caucho, 


UN PACKARD 8 ENTERAMENTE NUEVO Y MAS GRAN- 
DIOSO — SUCESOR DEL MAGNIFICO PACKARD 120 


Para obtener una nueva idea de valía automovilística, vea 
usted el Packard Ocho de 1938. Aunque es enteramente nuevo, 
retiene el aspecto distintivo y calidad tradicional que siempre 
acompañan a un Packard. Importantes mejoras en suspensión 
y muelles y el mayor uso de caucho acrecienta el placer habi- 
tual de viajar en un Packard. El nuevo Packard Ocho es una 
sabia inversión porque usted sabe que su estilo perdurable 
correrá parejas con su servicio duradero. En la carretera, el 
asombroso motor de 120 caballos del Packard Ocho es la 
desesperanza de sus competidores. Toda la fuerza que usted 
quiera, al instante y cuando quiera. La calmada eficacia del 
motor jamás la alteran las cuestas empinadas, los tortuosos 
caminos o las tierras quebradas. Y para rematar, con el nuevo 
Packard Ocho se introduce una carrocería enteramente de 
acero que es completamente silenciosa y está espesamente 
aislada! Antes de que usted compre un automóvil cualquiera, 
usted se debe a usted mismo el dar un paseo en el nuevo 


Packard Ocho de 1938. 


| El COCHE MÁS FINO QUE El MUNDO JAMAS HA VISTO 


Puédese decir sin la más leve ambigiiedad que el mano de obra. Es también alentador saber que la 
Packard Doce ha sido creado para aquellos que distinguida vida útil del Packard Doce será larga. 


exigen lo mejor. No ha habido nunca otro coche La holgada comodidad que se siente a medida 
igual a este Packard Doce. Aquilatado por su 


consumada belleza, incomparable funciona- 
miento o sincero lujo, el Doce reina supremo. Un 
| examen cuidadoso hasta del más nimio detalle 
| revela el más acendrado gusto artístico tanto en ¡justicia que ha alcanzado la más alta cima de lujo 


su trazado como en la incomparabie pericia dela automovilístico. 


que el Doce se desliza por los más pobres caminos 


es una agradable revelación. Con su Packard 


Doce, su orgulloso poseedor puede confiar con 


| 
Ml 
| 
| 
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EL'INTERTOR: DEL PACKARD"DOCE 


La belleza de líneas del Packard Doce está en armonía con el rico teados y la conveniente disposición de todos los órganos de 
refinamiento de su suntuoso interior. Note usted los cojines bas- gobierno e instrumentos. 
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UN EMP RR ESVTON ANTE: Y LUJOSO 
ARISTOCRATA DE LA CARRETERA 


El Packard Super-8 es un coche de rara hermosura y dis- 


tinción que domina sus alrededores. El Super-8, grácil en 
reposo o a la más alta velocidad, sintetiza el automovilismo 
de lujo. En armonía con su vista exterior, su interior está 
ricamente tapizado, las asientos están conformados ortopé- 
dicamente a fin de ofrecer completo descanso, y cada 
detalle es de buen gusto. El Packard Super-8, asociado 
generalmente con los ilustres hombres que dirigen los desti- 
nos del mundo, inspira al instante respeto y admiración. 
Interesa poderosamente a la gente que posee el más depu- 
rado discernimiento junto con los medios de satisfacer sus 
deseos. La superioridad del Packard Super-Ocho se pone 
de manifiesto crecientemente al deslizarse sin esfuerzo por 
los caminos más difíciles, al pararse instantáneamente al 


toque del freno. 


El sistema de suspensión Safe-T-fleX Packard, según su nombre 
indica, aúna seguridad de gobierno del coche con flexibilidad 
de marcha: el tipo más avanzado de sistema de muelles de 
ruedas delanteras independientes. Al igual que el agarro de un 
poderoso gigante, los brazos de torsión de guarnición de caucho 
del sistema Safe-T-fleX mantienen las ruedas delanteras en 
rigurosa alineación contra los golpes del camino, prolongan la 
duración de los neumáticos y acrecientan la obediencia a la 
parada. 


=> PALRARDO SUPER 6 


LA TRANSMISION PACKARD 


Las ruedas dentadas en la siempre silenciosa y 
sincronizada transmisión responden suavemente y 
rápidamente a la palanca de cambio, en virtud 
de un mecanismo calibrado con gran precisión. 
A estas ruedas se les da el costoso tratamiento de 
carburización para hacerlas más duraderas, 
funcionamiento silencioso y más seguro—no el 
acostumbrado temple al aceite que tiende a 
hacerlas frágiles. Además, las ruedas están mon- 
tadas sobre un gran número de cojinetes anti- 
fricción para asegurar continuamente un suave 
funcionamiento. 


SISTEMA DE SUSPENSION SAFE-T-FLEX 


En uno de los más veloces óvalos del mundo se propor- 
ciona amplia oportunidad de ensayar resistencia, así como 
velocidad máxima, aceleración y velocidad retardada. 


La entrada de los campos de pruebas, bellamente hermoseada 


como la quinta de un millonario, guarda cabal armonía con la 


belleza de los coches que tan rigurosamente se prueban dentro. 


LA PACKARD TIENE SUS PROPIOS CAMPOS DE PRUEBAS 


Todo automóvil Packard sufre incontables exámenes en 
la fábrica, pero eso no es lo bastante para la Packard. 
A treinta y dos kilómetros de la fábrica se encuentra un 
vasto terreno de 203 hectáreas que se usa como Campo 
de Pruebas de la Packard. En estos terrenos se idean 
raras pruebas de resistencia, velocidad y solidez a fin 
de comprobar el comportamiento del Packard. 


Realmente se tienen hombres empleados para mantener 


en mal estado la mayor parte de los terrenos de pruebas. 


Hora tras hora, los Packard se abren paso en un vasto 


arenal hecho con arena del Sahara o corren alrededor + 


de un óvalo de cemento. Varios artificios simulan circuns- | 
tancias de conducción de un rigor que rara vez encuentra 
la generalidad de los dueños de automóviles. 


Muchos meses antes de que se ofrezca un nuevo modelo, 
los ingenieros de la Packard someten cada mejora pro- | 
puesta a la prueba decisiva del servicio práctico. Cuando 
cada pieza componente ha puesto de manifiesto su 
mérito — y sólo entonces—es que los nuevos coches se 
aprueban finalmente para ofrecerlos al público. 


ESPECIFICA CIONES: «GENERALES 


DISTANCIA ENTRE EJES: Seis, 122 pulgs. (3.10 mts.)-Ocho, 127 
pulgs. (3.22 mts.) y 148 pulgs. (3.76 mts.)—Super-8 y Doce, 
127% pulgs. (3.24 mts.); 134% pulgs. (3.41 mts.); 139% pulgs. 
(3.54 mts.) 


MOTORES: (todos montados en caucho) 


Seis—diámetro y carrera 3/2x4V4 pulgs. (88.9x108 mm.)— 
100 C.F. 


Ocho—diámetro y carrera 3/4x4/4 pulgs. (82.5x108 mm.)— 
[20€ :E. 


Super-8—diámetro y carrera 3/1:x5 pulgs. (81.0x127 mm.) 

—135 C.F. 

Doce—diámetro y carrera 37/16x4/4 pulgs. (87.3x108 mm.) 
175:CiE: 


EMBOLOS: Autotérmicos de aleación de aluminio. 
FRENOS: Hidráulicos en las cuatro ruedas. 


TRANSMISION: Fabricada por Packard—silenciosa, con engra- 


najes de corte espiral, sincronizados y templados al carbono. 


EJE TRASERO: Fabricado por Packard, engranajes del tipo 
hipoidal. 


EQUIPO REGULAR: Cristal inastillable en todas las ventanas, — 
ventilación controlada de la carrocería, dos bocinas, dos | 
faroles de parada y piloto, reloj eléctrico, dotación com- 
pleta de herramientas, etc. 


PACKARD MOTORS EXPORT CORPORATION 


1861 BROADWAY 
NUEVA YORK, E. U. A. 


DIRECCIÓN CABLEGRÁFICA 
PACKARDCAR 


PRINTED IN U. | 


'TRES FELINAS 
¡ARAÑANDOSE 


N ESTA FOTO tomada entre las 
l estructuras de algunos de los sets 
del film de Warner Brothers, “First 
Lady”, vemos algunas de las damas 
que encabezan la representación del 
sexo bello. En otras palabras, Kay 
' Francis, la primera dama; Alice 
' Brady, que brinda hilaridad a todo 
film en que aparece con sus excen- 
'tricidades de última moda; y Verree 
Teasdale, que en la vida privada es 
Mrs. Adolphe Menjou. El papel mas- 
'culino principal está a cargo de 
'- Preston Foster, facilitado a los her- 
manos Warner por R.K.O.-Radio ... _— 
¡| Pictures, donde está bajo contrato. o a 


Lo TRES PERSONAJES que nada 
tienen que envidiar al sapo, y en 
cuyos rostros se retrata la satisfac- 
ción de haberle conquistado sus do- 
minios, son, de izquierda a derecha, 
George Brent, Wayne Morris, y Pat 
O'Brien, que filman actualmente 
“Submarine D-1”, para los estudios 
Warner Brothers. Brent y O'Brien 
son ya muy conocidos. Wayne Mor- 
ris no es otro que “Kid Galahad”, 
para quien los hermanos Warner 
parecen vislumbrar un futuro algo 
brillante en la carrera cinematográ- 
fica, considerándosele como una ame- 
naza para el trono de Robert Taylor, 
et al. 


ACK OAKIE PONE CARA 
AGRIA al ser detenido por 
la policía por conducir su ve- 
hículo a mayor velocidad de 
la permitida. ... La joven que 
le acompaña es Ann Sothern, y 
sólo se trata de una escena de 
la película “Super Sleuth” en 
que Oakie hace el papel de 
famoso actor cinematográfico 
que se las echa de super de- 
tective y también se echa so- 
bre sí la enemistad de casi to- 
do el mundo. Ann está a cargo 
de la publicidad del estudio y 
de arreglar todos los enredos 
en que Jack se mete. El film 
es de los estudios R.K.O.-Radio. 


CAMARAS 
POR LAS NUBES 


L DIRECTOR FRANK LLOYD, junto 

al cameraman, persigue en esta grúa 
algunas escenas de la película “Wells 
Fargo”, en filmación en los estudios de 
la Paramount. El nombre “Wells Fargo” 
es, puede decirse, sinónimo de “trans- 
portación” en el oeste de los Estados 
Unidos, habiendo tenido sus comienzos 
con el “stage coach”. El tema, con Joel 
McCrea de protagonista, ha de rendir 
una película interesante. Interesante es 
también esta fotografía que pone de 
manifesto algunos de los “utensilios” 
que usan los grandes estudios. 


UN CHISTE 
CON MUCHA PUNTA 


NpoeR2 AUER simula una maniobra popular 
de los fakires indostánicos. El célebre actor 
ruso es en estos días casi una figura indispensable 
en el cine. Apenas se hace película alguna en que 
él no figure. La razón, no hay duda de ello, es que 
su contribución al film como medio de diversión 
es muy valiosa. En esta foto lo vemos haciendo el 
papel de fakir indio en la película “Merry-Go- 
Round of 1938”, que produce la Universal. Con 
Mischa trabajan en esta película un gran número 
de cómicos famosos, como Bert Lahr, Jimmy Savo, 
Billy House, y la orquesta de Dave Apollon. 
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ICKIE MOORE, a la izquierda, es uno de los principales 

representantes del elemento juvenil en Hollywood. 
Actualmente tiene un papel en la película de Joan Craw- 
ford “The Bride Wore Red”, que se produce en los estudios 
de la Metro-Goldwyn-Mayer. Estos jovencitos pueden con- 
siderarse privilegiados al conseguir oportunidades como 
ésta, de figurar junto a estrellas tan famosas. Dickie, por 
ejemplo, hizo el papel de Gary Cooper cuando pequeño, en 
la película “Peter Ibbetson”, en que también figuró Ann 
Harding. 


O Gloria Dickson, la rubia de ojos azul-gris que tuvo el papel femenino 
principal en "They Won't Forget”, nos deleitará nuevamente con su ex- 
quisita belleza y dotes artísticas en ''Submarine D-1". Con alguna expe- 
riencia en el teatro y la radio antes de ser contratada por Warner Brothers, 
Gloria tiene una magnífica oportunidad al alcance de la mano. 


UNA ARTISTA 
PRECOZ 


RECOCIDAD ES POCO DECIR de 

esta jovencita. .. . Su nombre es 
Beverly Ann Welch, tiene cuatro 
años y medio de edad, y es ya una 
sensación en la radio. Su habilidad 
en el manejo del tambor y los demás 
accesorios que se ven junto a ella 
en la foto, es simplemente sorpren- 
dente. . . . Los estudios de la Uni- 
versal la están utilizando como una 
de sus atracciones en la cinta “Mer- 
ry-Go-Round of 1938”, en que figura 
la orquesta de Dave Apolilon. 


No NO ES LIONEL BARRYMORE este viejo y barbudo ma- 
rino, sino su hermano, el Apolo del tearto norteamericano. 
El gallardo John, del perfil clásico, no teme caracterizar 
cualquier personaje por raro que sea, en nombre del arte. ... 
En la película “Bulldog Drummond Comes Back”, filmada 
recientemente en los estudios de la Paramount, Mr. Barry- 
more hace el papel principal. Se trata de un film de asunto 
detectivesco, como recordarán los que hayan visto las anterio- 
res películas en que figura el carácter Bulldog Drummond, 
que ha sido representado, entre otros, por Ronald Colman. 


ENCARNADO 


« AS COSAS DE HOLLYWOOD! Marido y mujer 

IM tienen que exhibirse en emocionantes escenas 

íntimas. .. . Esto no es muy corriente, pero les ha 
sucedido a Joel McCrea y Frances Dee, que traba- 
jan juntos en el film histórico “Wells Fargo”, que 
se produce en los estudios de la Paramount. Como 
ésta es una feliz pareja que en la vida privada es 
bien sabido que desempeñan sus papeles a la per- 
fección, sin duda que en “Wells Fargo” harán una  “ 
labor muy realística. A 


O Gail Patrick ha sido considerada como la única belleza de colegio que ha triunfado 
en Hollywood. Otras reinas de belleza de los anuarios universitarios, se dice, contraen 
matrimonio en seguida con un héroe de las lides futbolísticas, y desaparecen. Nacida en 
Birmingham, su primera ambición fué la carrera del derecho y ser, eventualmente, 
gobernadora de Alabama. Y aun afirma que será candidata para este puesto en 1952. 
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O Los bordados parecen ser 
característicos de los modelos 
de otoño, a juzgar por los trajes 
de Binnie Barnes, estrella de 
Universal, y Claudette Colbert, 
de los Estudios Paramount. Por 
su sencillez y extremada elegan- 
cia, el traje de Joan Blondell, 
de la constelación de Warner 
Brothers, es otro de los eternos 
favoritos para la nueva estación. 


MODAS HE 
LINELANIDIA 


O También, entre los sombreros, hay una gran varie- 
dad para todos los gustos y ocasiones. Los tres que 
aquí se presentan, y que gozan de gran popularidad, 
están modelados por Virginia Bruce, de Metro-Gold- 
wyn-Mayer, Louise Hovick, de Twentieth Century-Fox | 
y Joan Bennett, de Walter Wanger. | 
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6 Joan Bennett, de Walter 
Wanger, es una moderna Dama de 
las Camelias con este maravilloso 
traje de satín, adornado con ca- 
melias. La falda cae en profusión 
de pliegues, y termina en un borde 
acolchado. Abajo, la exquisita 
Madeleine Carroll, artista de Wal- 
ter Wanger, viste una creación de 
tul, bordada con lentejuelas. La 
falda es extremadamente amplia, 

sobre el talle ajustado cae una 
doble capa de tul. 


O Tiras de chiffton, en tonalidades de rosa, beige, azul, durazno, 
gris, turquesa y amarillo, forman este precioso traje de noche, dise- 
ñado especialmente para realzar la exótica belleza de Dolores del 
Río, estrella de Columbia. El talle se cierra al frente con pequeños 


lazos del mismo chiffon. 


VIRGINIA BRUCE, ESTRELLA DE METRO-GOLDWYN-MAYER 
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Charlie, como todas las grandes mara- 
villas del mundo moderno, es un perso- 
naje difícil de entrevistar. El periodista 
que lograra charlar por media hora con 
la famosa esfinge sueca sufriría un sín- 
cope emocional, pero charlar sólo un mi- 
nuto con Charlie McCarthy es el más 
imposible de los imposibles. 

Charlie, sin embargo, es un muñeco 
deslenguado que debe su enorme salario 
a la manera insolente y definitiva con- 
que ha sabido encarar el problema de la 
vida. Tiene para los demás hombres 
una actitud de desdén absoluto. La gran 
tragedia de su existencia se esconde en 
el cerebro vacío de su cabeza de pasta. 
Allá adentro está oscuro y negro, pero 
la cara del pobre Charlie es sencillamen- 
te un himno a la satisfacción de la exis- 
tencia. : 

Charlie se ha burlado con el mayor 
desparpajo de todas las celebridades del 
mundo hollywoodense. El, un muñeco 
ramplón y destartalado, ha logrado en- 
caramarse a lo más alto de la gloria ar- 
tística y ahora que está bien posesionado 
de su papel histriónico se pregunta a 
menudo: ¿Qué es Hollywood? ¿Qué es 
la vida? ¿Qué es el éxito? Porque todo 
ello, después de todo, está al alcance de 
un modesto monigote de pasta. ¿Modesto? 


A la derecha, Edgar Bergen, y abajo, 
Charlie McCarthy, el astro de palo y 
pintura a que aquí nos referinos. 
Charlie fué contratado recientemente 
por la Universal, pero al estampar su 
firma en el contrato pidió que tam- 
bién se le diera algún papel de poca 
importancia a Edgar Bergen. 


Eso sí que no, asegura Charlie, porque la 
modestia es impropia de las personas cé- 
lebres como yo y como mis amigos de la 
colonia cinemática. 

Charlie cree que la desvergienza es 
elemento indispengable si se quiere 
triunfar en forma digna de mención. Y 
claro que el pobre de Charlie, pobre a 
pesar de que se echa a la bolsa muchos 
miles al mes, es un excelente observador 
y sólo habla de lo que ve y oye. 

—En Hollywood — dice él — ser mal- 
criado es tener aseguradas tres cuartas 
partes del éxito. En mí tienen ustedes un 
excelente ejemplo. Si me dejara llevar 
de mi natural bondadoso y hablara con 
respeto a los demás perdería mi con- 
trato al momento. ... 

Y cuando Charlie se refiere a su falta 
de educación, el concierto desaforado de 


POR 
LUIS 
NAVARRETE 


sus víctimas salta echando lu.. .re por 
los ojos: 

¡Que lo echen al fuego! ¡Que lo echen 
al fuego! 

Entre sus enemigos personales figura 
en primer lugar el famoso payaso nor- 
teamericano W. C. Fields. Charlie y 
W. C. no se comprenden. Son enemigos 
natos. Charlie habla demasiado y W. C. 
bebe demasiado. Charlie, después de 
todo, detesta el agua, y W. C., como su 
nombre lo indica, es en esencia higros- 
cópico y amigo de los líquidos. 

Charlie y W. C. no se conocían. Ha- 
bían oído hablar el uno del otro. Mr. 
Fields enfermó. Charlie leía a diario en 
los periódicos la crítica condición en 
que se hallaba su hermano de profesión, 
el payaso número uno de las tablas. Le 
echaba la culpa de todo al abuso de los 
líquidos. Pero sucedió que un buen día, 
contra las predicciones de todos, contra 
los deseos de su médico y con indescrip- 
tible satisfacción, W. C. levantó la cabe- 
za y se puso una vez más en posición 
vertical, aunque algo flaco y tamba- 

(va a la página 51) 
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DOROTHY LAMOUR, EN ''HURRICANE'', FILM DE SAMUEL GOLDWYN 
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Por Beverly Glenn 
¿DEBE O NO TEÑIRSE EL CABELLO? 


Aunque ella es una de las actrices más 
populares de Hollywood, hasta sus me- 
jores amigos convienen en que ya ha pa- 
sado su primera juventud. ¿Cómo, pues 
— nos preguntamos durante los momen- 
tos de espera antes de que se nos con- 
ceda la entrevista — su pelo parece tan 
vivo y juvenil? Hemos notado que su 
pelo tiene ese brillo satinado que asocia- 
mos con la juventud. ¿Es acaso que la 
naturaleza ha sido benigna con ella al 
conservarle este colorido exquisito aun 
cuando ya en otros respectos se notan 
los efectos de la mediana edad, o es que 
— pero nos detuvimos ante el vocablo 
“pintar”. Aunque parezca curioso, sen- 
timos un viejo prejuicio contra esta pa- 
labra. 

Pero más tarde, cuando nos aventura- 
mos a mencionar el asunto a la señorita 
Equis (por razones muy obvias no po- 
demos dar su nombre), ésta sencilla- 
mente se echó a reir. 

—Desde luego que me pinto el pelo, 
o le doy algunos retoques, si usted pre- 
fiere expresarlo así. Yo uso lápiz para 
los labios, y colorete, y me quito los 
vellos. . . . Honradamente, ¿cree usted 
que haya algo más contranatural al re- 
tener el color natural del cabello, que 
al aplicarse más color a sus labios que 
el que le ha dado la naturaleza, o al re- 
moverse vellos que no se consideran 
muy de moda? 

Fruncimos el entrecejo y meditamos 
un momento, pero no encontramos dife- 
rencia alguna. 

—Tiene usted razón — admitimos — y 
en realidad su pelo es hermoso. Segura- 
mente que ello se debe a su manera 
especial de hacerlo. 

—Yo antes creía igual que usted — 
continuó Miss Equis — pero eso era 
cuando yo era muy joven. La pintura 
para el pelo no se había perfeccionado 
entonces. Cuando una mujer se pintaba 
el pelo, todo el mundo lo advertía. Se 
tornaba a un matiz áspero y artificial, y 
se secaba tanto que en algunas semanas 
su contextura semejaba hojas secas. Pe- 
ro todo eso ha cambiado. Los fabrican- 
tes de pinturas para el cabello ponen 
aceites en sus preparaciones que son be- 
néficos y dejan el cabello suave y lustro- 
so. Y tienen tanta variedad de colores 
que el proceso en realidad equivale a 
volver el cabello a su estado normal, be- 
llo y juvenil. Es un gran adelanto sobre 
los métodos antiguos en que toda mujer 


No acepte sustitutos. Exija siempre Hinds. «y 


se pintaba el pelo del mismo color, sin 
tomar en consideración su complexión o 
tipo especial. 

Otra de las teorías que ya están fuera 
de moda es la de no hacer ondas al ca- 
bello teñido. Hoy puede una hasta darse 
un permanente. De hecho, algunas pre- 
paraciones para pintar el pelo tienen el 
efecto de recondicionar el cabello, y ex- 
pertos en cuestiones de belleza las re- 
comiendan antes de hacerse las ondas, 
por los tonos suaves y parejos que re- 
sultan. 

Con respecto a quién debe teñirse el 
cabello, eso, desde luego, depende de la 
clase de pelo. Por lo general, si su pelo 
es de un color rubio raro, o un castaño 
pardusco poco interesante, consulte su 
peluquero y elija una pintura delicada 
y aplíquesela levemente, de manera que 
produzca brillo sin blanquearlo. 


Si usted tiene muy poco cabello gris, le 
sugerimos un tratamiento regulado. En 
esta forma sus amigos olvidarán que 
usted tuvo pelo gris. Hay preparaciones 
para toda exigencia, aun para el pelo 
blanco que se ha tornado amarillento 
por haber sido rizado a la Marcel, o de- 
bido a un permanente. 

Si alguna de mis lectoras tiene algún 
prejuicio contra el cabello pintado, des- 
pójese de éste. Está tan fuera de moda 
como los abanicos, o el temor a la luz 
de la luna. La civilización actual tasa 
hasta la belleza de su pelo. Los nervios, 
la afección de aquellas funciones del 
cuerpo humano que proporcionan al ca- 
bello la materia que le da su colorido, la 
exposición al sol — todo esto conspira 
para privar su cabello de su hermosura 
natural y hacerlo parecer apagado y 
descolorido. Es, pues, cuestión de sentido 
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Stillman Co. Fabricantes, Aurora (1!l.) U. S. A. C. O. BAPTISTA uti c ds EXortaioR 
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¡QUÉ SORPRENDENTE mejora 


HACE M: a ybel ] me! 


La misma persona—no lo creería Vd., 
¿verdad? ¡Unos cuantos pases, usando Maybelline en el cepillito, 
causan toda la diferencia en el mundo! Pestañas pálidas, escasas, 


El famoso sin atracción—o un fleco largo, oscuro y abundante. Deje Vd. que 


oscurecedor su espejo le ayude a escoger. 

Maybelline, modelo Van- pe y 8 

ity. Hermoso estuche de Evite Vd. oscurecedores teatrales, atrevidos y gomosos que dan la 
metal en rojo y dorado. impresión de demasiado maquillaje. Insista Vd. en Maybelline, el 


Negro, castaño o azul. ER S 
aaa oscurecedor que da una apariencia natural. Obténgalo ya sea en la 


famosa forma sólida, o en la nueva forma de crema. Vea Vd. por 
qué más de 11.000,000 de mujeres lo prefieren. Su botica lo tiene 
a precios razonables. 


Use Vd. el suave lápiz Maybelline para las cejas, y la exquisita 
sombra para los ojos, que viene en matices que armonizan. Todos 
los productos Maybelline se pueden ahora obtener en tamaños 
pequeños a precios muy moderados. 


E a No se prive Vd. de estos embellecedores para los ojos— insista 
SCULSECUOE siempre en Maybelline. 
Maybelline : P y 
en forma de crema. Fácil 
de aplicar. En elegante 


estuche con cierre corre- 


dizo. Negro, castaño O 
azul. 


CAMBIA AL MATIZ IDEAL PARA 
SU ROSTRO, LO MISMO QUE 
El FAMOSO LAPIZ LABIAL 
TANGEE. S 


¿Desea Ud. Quitarlas? 


2 Crema Bella Aurora”” de Stillman 
para las Pecas blanquea su cutis 
mientras que Ud. duerme, deja la piel 
suave y blanca, la tez fresca y trans= 
parente, y la cara rejuvenecida con la 
belleza del color natural. El primev 
pote demuestra su poder magico. 


CREMA |. CINES SONOROS DeVry 


BELLA AU RORA Tipos Portátiles y Fijos para Teatros 


E pequeños, medianos y grandes. Proyec- 
Quita ( Blanquea tores Sonoros de 16 mm. para particulares. 


S Cámara Sonora para filmar. La antigua 
las Pecas el cutis y afamada línea DeVry incluye Equipos Cine- 
De venta en toda buena farmacia, matográficos para todos requisitos. 


común, combatir esta amenaza, igual 


que se combaten las arrugas con masajes. 


Tener que pintarse el pelo no es ya 
motivo para avergonzarse, ni tiene por 
qué mencionarse sólo en voz baja, y la 
razón de ello es los muchos adelantos 
que se han introducido, que en realidad 
hermosean el cabello, en vez de perju- 
dicarlo. 


EL LAPIZ DE LABIOS ATRAE MAS QUE 
NADA LA ATENCION 


Tenga mucho cuidado en la elección 
del lápiz de labios. Acentúa con más 
viveza que todo otro agente el color de 
su rostro, y debe escogerse juiciosamen- 
te. Los labios de las jóvenes más bellas 
de Hollywood son blandos y suaves con 
un brillo satinado. Sobre todo, ellas evi- 
tan parecer pintadas cuando están fuera 
del set. Se dan cuenta de que nada per- 
judica más su popularidad con el sexo 
opuesto que unos labios embarrados con 
una capa gruesa y grasienta de lápiz la- 
bial que no haga juego con su color 
natural, o el de sus vestidos. 

Al aplicarse el lápiz, recuerde que éste 
no debe producir una línea áspera. Si su 
boca es bonita, lleve el lápiz hasta las 
orillas de ésta con la punta de sus dedos. 
Si sus labios son delgados, extiéndalo 
hasta un poco más afuera de la orilla de 
éstos. Pero si sus labios son llenos, no 
deje que el lápiz de labios salga de los 
límites naturales de éstos. 

Luego de ponerse el lápiz, borre la su- 
perficie con un pedacito de gasa, y vuel- 
va sobre los labios otra vez, muy leve- 
mente, para cubrir con igualdad todos 
sus contornos. Lápiz que se corre o gotea 
en las extremidades de la boca significa 
que la aplicación ha sido muy gruesa. 
Trate de ponerse un poco menos, y no 
olvide lo de borrarlo con un pedacito 
de gasa. 


VALE LA PENA ASEGURARSE CON- 
TRA LOS OLORES DESAGRADABLES 
DEL CUERPO 


Algunas mujeres creen que la cues- 
tión de los olores desagradables del 
cuerpo se soluciona con sólo aplicarse 
bajo los brazos, antes de vestirse, un po- 
quito de alguna preparación contra el 
sudor. Se olvidan de que el sudor en 
este sitio no es la única amenaza con 
que se tropieza la mujer, y que todo el 
cuerpo debe observarse cuidadosamente 
si se desea evitar ofender a otras per” 
sonas. 

Empecemos por la cabeza. ¿Con qué 
frecuencia se lava usted el cabello? No 
hay nada más desagradable que el olor 
acre que emana de una cabeza donde se 
ha permitido secar el sudor. La idea de 
que el pelo no puede lavarse con mucha 
frecuencia es anticuada, y los dermató- 
logos modernos aconsejan que se lave el 
pelo tanto como dos veces a la semana, 
si se cree necesario. Incidentalmente, si 
usted está experimentando alguna difi- 
cultad con su complexión, ellos insisten 
en que así se haga. 

Hoy día, la publicidad que se da a al- 
gunos productos nos ha beneficiado mu- 
cho en cuanto a prevenirnos de las con- 
secuencias del hálito mal oliente. Con- 


serve alguna preparación para lavar la 
boca en su habitación, y úsela después de 
cada comida, si le es posible, cepillán- 
dose los dientes vigorosamente con su 
dentífrico favorito. Si usted advierte que 
aun así persiste esta condición, consulte 
un médico. 

La clase de desinfectante que usted 
use debajo de sus brazos no importa. Lo 
que importa es usar uno. Los hay líqui- 
dos, que pueden aplicarse con una pe- 
queña esponja, cepillo, o con un rociador; 
y también los hay en forma de crema, 
para untarse, o en forma de lápiz. Esta 
última clase puede llevarse en la bolsa, 
y es muy conveniente cuando se viaja. 

Algunas mujeres advierten que los si- 
tios bajo la paleta de los brazos, o bajo 
las rodillas, son muy vulnerables cuando 
se trata del sudor. En estos casos, lo 
mejor es comprar aquellas preparaciones 
que vienen en cajitas, con tapas prepa- 
radas para polvorearse, como el polvo 
talco. Después de tomar el baño el polvo 
puede regarse libremente sobre estos 
sitios. Esta clase de polvo desinfectante 
también se usa en toallas sanitarias, y si 
usted no tiene en su tocador este artículo 
tan necesario para la delicadeza femeni- 
na, le sugerimos vaya a la botica inme- 
diatamente. 

Hay distintas opiniones en cuanto al 
sudor excesivo de los pies. Algunas au- 
toridades dicen que esta condición puede 
sólo remediarla un médico. Nuestra 
opinión personal es que se trate primero 
de remediarla lavándose los pies fre- 
cuentemente en agua tibia, usando mu- 
cho jabón, y secándolos bien — sin des- 
cuidarse las tiernas regiones de entre los 
dedos — y despues rociarse una buena 
cantidad de polvo desinfectante en los 
zapatos. También debe permitirse que 
los zapatos reciban mucho aire después 
de usarse. No los ponga a la carrera en 
una esquina oculta del guardarropas, 
donde no reciban sol ni aire. 

Las medias y las ropas interiores de- 
ben lavarse todas las noches. Y cuando 
decimos ropas interiores no exceptuamos 
las piezas que van más unidas al cuerpo, 
que son las más expuestas al sudor. Es 
sorprendente como algunas mujeres pue- 
den ponerse ropa blanca, o de encaje, so- 
bre un corsé que despide olor de sudor. 

Si todo esto parece ocasionar mucho 
trabajo, recuerde que nada influye más 
a destruir en un hombre el ideal de mu- 
jer que la más leve sospecha de que ella 
descuide su persona. Si usted quiere que 
los hombres la consideren una mujer 
exquisita e infinitamente atractiva, lea 
las indicaciones anteriores con sumo cui- 
dado y — lo que es aún más importante 
— sígalas al pie de la letra. Vale la pena 
estar segura, cuando se trata de los olo- 
res que despide el cuerpo. 


HOLLYWOOD ES EL SITIO en que 
los parientes lejanos de astros y estrellas 
se vienen a vivir junto a aquéllos, con- 
virtiéndose en “cercanos”. 


POR MANEJAR MUY LIGERO. ... 
la policía de Los Angeles le quitó el 
respectivo permiso, durante seis meses, 
al director William Wyler, y éste se ha 
comprado una motocicleta, jugándoles 
así una broma. 


Secar el Cabello rapida y 


Para 
Comodamente Hollywood Usa el 


Aparato TURB IN AT OR 


Jack Dawn colocando el Seca- 
dor Turbinator sobre la cabe- 
za de Edith Trivers quien, en 
unión a Jean Lewis, aparece 
en "La Luciérnaga”, film 
M-G-M con Jeanette MacDon- 
ald de estrella. 


En los grandes estudios de la Metro-Goldwyn-Mayer, 
Jack Dawn, Jefe del Departamento de Maquillaje, usa 
Secadores de Pelo Turbinator. 


Por la comodidad y rapidez de su funcionamiento los 
aparatos Turbinator para secar el pelo se usan en las 
principales peluquerías y bazares en el mundo en- 
tero. A la vez que ahorra tiempo, el Turbinator hace 
más grata la visita de los parroquianos. En vez de 
hacer desaparecer la humedad mediante aire ca- 
liente, el aparato Turbinator hace circular una suave 
corriente de aire por todo el cabello. 


Enviaremos un folleto ilustrado describiendo el 
Secador Turbinator a aquellos peluqueros que lo 
soliciten. 


The Martin Brothers Electric Company 
1858-1890 East 40th Street Cleveland, Ohio, E. U. A. 


SECADOR DE PELO TURBINATOR 
EL MAS RAPIDO SEGUN PRUEBA 
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LOS PRINCIPALES HOSPITALES 
o Alla de 


COJINCILLOS KOTEX 


EL AÑO PASADO 


El Kotex ha logrado la merecida distinción 
de ser usado en los mejores hospitales 
del mundo, por dominar en su fabrica- 
ción una extremada exigencia de limpie- 
za quirúrgica. 


Su pureza es indiscutible. Se le inspec- 
ciona escrupulosamente al fabricarlo. 
Kotex se corta, dobla y empaca a máqui- 
na. Tales precauciones explican la suprema 
confianza que tienen las mujeres en Kotex. 


Buen porte y gracia indican que se goza 
de absoluta comodidad. Comodidad 
como la que le presta Kotex. Extrema 


suavidad, rápida y protectora absorben- 


cia. Puede usarse de cualquiera de sus 
dos lados con perfecta seguridad. Su 
forma es tan discreta como adaptable. 
Y—esto es importantísimo—en días calu- 
rosos el Kotex es mucho más fresco que 
el algodón y, por ser disoluble, es muy 
fácil deshacerse del cojincillo. Pida e 
insista Ud. siempre en que le den el 
legítimo 


De venta en todas 
las farmacias y en 
dondequiera que 
hay artículos para 
señoras. 


El Hotel Chancellor 


3191 West 7th Street 


LOS ANGELES 


O Situado a una cuadra del Hotel 
Ambassador y rodeado de hermo- 
sas residencias, el Hotel Chan- 
cellor goza de envidiable reputa- 
ción de ser el rendez-vous de la 
gente de buen gusto. 


Cuando visite ¡Los 


Angeles 


CALIFORNIA 


O Cuando usted realice su soñado 
viaje a Hollywood, la ciudad de 
las estrellas, venga al Hotel Chan- 
cellor. Su servicio es irreprochable. 
Si desea Ud. lo mejor de lo mejor 
a un precio razonable, encontrará 
satisfacción. 


ocupe este 


HOTEL >= moderno y céntrico. 


Cc. A. Parker GERENTE 


Chismes y 
Cuentos -. 


(viene de la página 11) 

Night”, en los estudios de Warner Broth- 
ers, el actor Claude Rains tuvo la inespe- 
rada sorpresa de encontrarse con su ex- 
esposa Isabel Jeans, de quien se había 
divorciado en Nueva York en 1918, ac- 
tuando en un papel secundario en la 
misma obra. 


LOS SUELDOS ESTELARES ESTAN 
AUMENTANDO TANTO. ... que un 
artista secundario decía, refiriéndose con 
desprecio a una estrella que gana ahora 
diez mil dólares a la semana: “¡Y pensar 
que la conocí cuando ganaba apenas mil 
dólares semanales!” 


Y A PROPOSITO DE LA ESTRELLA 
SUECA. ... se la ha visto en las últi- 
mas semanas abandonar el retiro tempo- 
ral en que vive para ir a escuchar los 
conciertos del famoso músico Leopold 
Stokowski que es, actualmente, su ami- 
go más íntimo y a quien ve a menudo. 
Y se anuncia, por otro lado, que Stokow- 
ski y su esposa van a divorciarse, no 
faltando quien agregue que su simpatía 
hacia Greta Garbo es la causa de todo. 


EN LA MARQUESINA DE UN TEA- 
TRO. . . . de Hollywood vi el otro día 
el siguiente letrero, anunciando las dos 
películas que se ofrecían esa noche en el 
programa doble: “Romeo y Julieta” ... 
“Como si estuvieran casados”. ... 


SON TANTOS LOS JUICIOS. ... por 
indemnización que se entablan contra los 
estudios por usar en las puertas y ven- 
tanas de casas comerciales de sus sets 
nombres de personas y de compañías que 
resultan coincidir con empresas que 
realmente existen, que están tomando 
por sistema utilizar en esos rótulos los 
nombres de empleados del estudio, a los 
que se les pide de antemano una autori- 
zación firmada. 


LA PEQUEÑA JANE WITHERS. ... 
se va a México de vacaciones, con la in- 
tención de presentarse en las tablas, 
además. Viaja con su familia y su pro- 
fesora de castellano y, si obtiene éxito, el 


año próximo hará una jira a todos los 


países de Sud América. 


CECIL B. DEMILLE. . . . hizo traer 
desde las residencias más ricas y los mu- 
seos de New Orleans más de treinta mil 
dólares de legítima vajilla de plata, para 
utilizarla en los sets que reproducen la 
residencia del pirata Jean Laffite, en su 
película “El Bucanero”. Pero resulta que 
ese metal producía tales reflejos de las 
luces eléctricas que ha sido necesario 
cubrir todas las piezas de una pintura 
opaca color plata. De modo que una va- 
jilla de latón hubiese producido el mismo 
efecto. : 


CONSTANCE BENNETT. ... acaba de 
embarcarse para Europa en donde se 
reunirá con su titulado esposo, el Mar- 
qués de la Falaise de la Cudraye. Vuelve 
a hablarse de divorcio, pero la verdad es 
otra: la famosa estrella va a poner en 
venta, dentro de poco, diversos produc- 
tos de belleza, utilizando como marca de 
fábrica el título a que le da derecho su 
matrimonio: Marquesa de la Falaise. 


UN DESCUBRIMIENTO. ... que no 
quiere ser descubierto fué el que hizo 
la otra noche el director Marion Gering. 
De regreso del estudio se detuvo a co- 
merse un hot dog en uno de esos pe- 
queños vagones-restaurants de los alre- 
dedores, sorprendiéndole la espléndida 
voz de barítono del dueño del local, lla- 
mado Paul Sikorski. Gering le ofreció 
una prueba cinematográfica y un posible 
contrato, pero aquél rechazó la oferta. 
“La voz se acaba en pocos años”, le dijo, 
“y el hambre de mis parroquianos espero 
que no se acabe nunca. Me quedo con el 
restaurante... 


UN ABOGADO PERUANO, MANUEL 
YIGORIN. ... sigue perdidamente ena- 
morado de Eleanor Powell y la llama a 
menudo por teléfono desde Lima. Y aho- 
ra viene en viaje a Hollywood, a verla. A 
la estrella y bailarina no parece disgus- 
tarle la admiración del sudamericano, y 
está preparando ya varias fiestas en su 
honor, para presentarlo a sus amistades 
de la colonia cinematográfica. 


VISTO AL PASAR, EN LOS ESTU- 
DIOS, LAS RESIDENCIAS ESTELA- 
RES, Y LOS CABARETS: Katharine 
Hepburn almorzando en el estudio y ce- 
nando en el Trocadero constantemente 
acompañada del millonario deportista 
Howard Hughes, lo que hace pensar que 
el matrimonia es inminente. .. . Bárbara 
Stanwyck saliendo a las previews con 
Herbert Marshall, para consolarse de la 
partida de Robert Taylor. . . . Jeanette 
MacDonald, Lily Pons, Grace Moore, y 
Gladys Swarthout, cantando a cuatro 
voces durante la recepción en casa de 
Basil Rathbone. . . . ¡lo que hubiera 
costado si hubiese sido necesario pagar- 
les! . . . Freddie Bartholomew, acompa- 
ñado de su tía, pasando sus tardes en las 
oficinas del Palacio de los Tribunales, en 
Los Angeles. ... Virginia Bruce, grave- 
mente enferma de un envenenamiento 
del estómago, traída a Hollywood en una 
ambulancia desde el sitio en que estaba 
filmando. .... Gene Raymond negándose 
a actuar como galán de Lily Pons.en su 
nueva película para los estudios R.K.O., 
para no dejar sola a su esposa, Jeanette 
MacDonald. . . . el set en que actúa la 
orquesta de Benny Goodman, en los 
estudios de Warner Brothers, lleno de 
empleados y operarios del estudio que 
querían oirlo. . . . Errol Flynn y Lili 
Damita de vacaciones, en su yate, en la 
bahía del istmo de la Isla de Catalina, 
aprovechando el primero la ocasión para 
ganar el campeonato de tennis de la re- 
gión. . . . Greta Garbo mudándose de 
casa a media noche, con la ayuda de me- 
dia docena de policías en motocicleta. .... 
Jack Warner inaugurando su nueva re- 
sidencia en Bel Air, de tales dimensiones 
que necesita veintiseis sirvientes. .... 


LAVADORAS ELECTRICAS 
“UNIVERSAL?” 


La Nueva Lavadora y 
Secadora UNIVERSAL 
encierra los últimos y más 
eficaces métodos para 
facilitar el trabajo de 
lavado. 


Se construyen para dar 
muchos años de servicio 
infalible, a la par que 
ahorrar innumerables 
horas de tiempo precioso. 


UNIVERSAL 
ELECTRIC 


Doce Nuevos 
Modelos 


Palabras y grabados por 
sí solos no bastan para 
dar una idea completa de 
las innumerables cuali- 
dades extraordina-' 
rias que hacen que las 
nuevas lavadoras UNI- 
VERSAL presten el ser- 
vicio más perfecto en el 
lavado de ropa. Hemos 
prometido maravillas de 
estas nuevas lavadoras y 
nos será grato cumplir 
con estas promesas. 


LANDERS, FRARY < CLARK 


Fabricantes 


por cerca de cien años de 


miles de artículos para servicio doméstico. 


NEW BRITAIN, CONN.,, 


EE. UU. de A. 
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Obedeciendo 
al Médico 


Cuanto le diga sobre la impor- 
tancia de Maizena para 
su néne, es p0CO. 


Q . E 

As Ñ 

sp A 
—Le estoy t 
agradecida al 
F. Rivera por 


su insistencia 


j “dico si la Sra. 
ue decirle al médico si 
a su consejo. El sabe que la 


Maizena dá fuerza y robustez 
a las tiernas creaturitas. 


MAIZENA 
DURYEA 


CORN PRODUCTS REFINING CO. 
17 Battery Place, Nueva York, E. U. A. 


ejemplar GRATIS de su nuevo libro 
recetas de cocina para preparar la 


Envíenme un 
ilustrado de 


Maizena Duryea. CL-11-37 
Nombre ¿23-20 Ts de Po O EEES MAP 
Calle 220 + e e A A E 
Ciudad... O CA A 
A A A A AN S-3715 


Za Com) 


Por Barbara Caro Lee 


DULCERIA CASERA SANA Y 
ECONOMICA 


Poco a poco las cocinas nacionales van 
enriqueciéndose con los platos más se- 
lectos de otros países y lo mismo puede 
decirse de la dulcería casera. “Cooky” es 
una golosina, muy popular en los Esta- 
dos Unidos, y damos su receta a con- 
tinuación. 

Un recipiente bien provisto de golo- 
sinas contribuye al confort del hogar, 
especialmente si están hechas en casa, 
ya que esto es una garantía de que su 
consumo no puede hacer sino bien. Den- 
tro de la gran variedad de golosinas que 
se conocen en los Estados Unidos bajo 
el nombre de “cookies”, las hay que re- 
quieren una gran proporción de mante- 
quilla, huevos y almendras o nueces, por 
lo que su elaboración es bastante cara y, 
por consiguiente, no se prestan a poner- 
las al alcance ilimitado y diario de todos 
los miembros de la familia, particular- 
mente de los pequeñuelos. 

Sin embargo, hay muchas otras recetas 
de “cookies” que son tanto o más gratas 


al paladar y que por su economía están 
al alcance de todos los bolsillos. 

La receta que damos a continuación es 
una de ellas, con la ventaja de que es 
altamente saludable, ya que uno de sus 
ingredientes es el “all-bran”. Este pro- 
ducto cereal, de uso creciente como ali- 
mento propio del desayuno, tiene la pro- 
piedad de proporcionar la “fibra” o 
“lastre” que falta generalmente en la 
alimentación moderna. 

Pero, volviendo a nuestra receta, ha- 
remos notar que otra de sus ventajas es 
la de que no hay que cortar, o moldear, 
la masa sino después de horneada, por 
lo cual su preparación es tan rápida co- 
mo permite la simple mezcla que la masa 
requiere. La mayoría de los “cookies” 
exigen nueces, o almendras, para darles 
más sabor, pero, en nuestro caso, el “all- 
bran” hace con ventaja las veces de 
éstos, lo que también contribuye a su 
mayor economía y por añadidura, a las 
ventajas saludables que le son propias y 
que ya dejamos anotadas más arriba. He 
aquí la receta cuyos excelentes resultados 
han sido comprobados por la práctica: 


Una vez extendida la masa, pueden cortarse los 'cookies" o galletitas en las más 
variadas formas. . 


"COOKIES" DE ALL-BRAN CON 
MELAZA 


Yo taza manteca (de cocinar) 
Y taza azúcar 
1 huevo 
Y, taza leche 
1/3 taza melaza 
Ye taza all-bran 
1% taza harina 
Ye cucharadita soda 
1 cucharadita levadura (polvo de 
hornear) 
1% cucharadita sal 
12 cucharadita nuezmoscada 
12 cucharadita canela 
Y cucharadita clavo 


Deslíese la manteca y el azúcar com- 
pletamente. Añádase el huevo; bátase 
hasta darle el espesor de una crema. 
Añádase la leche, la melaza y el all- 
bran. Echese la harina pasándola por un 
tamiz juntamente con la soda, la leva- 
dura, sal, nuezmoscada, canela y clavo. 
Mézclese todo bien. Extiéndase la masa 
en una lata previamente engrasada cu- 
bierto el fondo con un papel parafinado 
de grueso espesor. La masa debe colo- 
carse muy delgada. Póngase en el horno 
a una temperatura muy moderada (149 
grados C. o 300 F.) durante unos 25 mi- 
nutos. Córtese diagonalmente, en forma 
de rombos, tan pronto como se retire del 
horno. Déjese enfriar un poco antes de 
despegar los “cookies” de la lata. 

Saldrán cuatro docenas de “cookies” 
de 3 por 312 centímetros. 


POR SUPUESTO, USTED PUEDE 
APRENDER A HACER PASTELES 


No hay razón por la que ese deli- 
cioso postre, el “pastel”, deba ser con- 
siderado un platillo exclusivo de Norte 
América. Lo que es más, hay un gran 
número de razones por las que se adap- 
taría mucho mejor a nuestra cocina la- 
tinoamericana. La mayor parte de estos 
“pasteles” están hechos con fruta y, 
¿dónde puede encontrarse una variedad 
más grande y deliciosa de frutas, que en 
nuestros propios países latinoamerica- 
nos? Además, es un postre que se puede 
dividir en el número exacto de partes 
que se desean, eliminando así el molesto 
problema — que se presenta tan a me- 
nudo en los climas tropicales — de cómo 
conservar fresco el sobrante y lejos de 
las hormigas. 


Muchas amas de casa, a las que sin 
duda les gustaría sorprender a sus fa- 
miliares con esta nueva pieza de repos- 
tería, se encuentran indecisas porque han 
oído decir que éste es un platillo extre- 
madamente difícil de hacer. Esto no es 
verdad, y estamos seguras de que si 
usted le explica a su cocinera uno por 
uno los pasos que se deben seguir — 
dándole toda clase de detalles — no ten- 
drá dificultad en hacer un “pastel” acep- 
table. Una vez que haya aprendido a 
hacer una buena pasta para formar la 
corteza del pastel, no hay límite a las 
variaciones que usted puede planear. 


PRIMERO: 


Coloque la harina (de preferencia ha- 


ilez sonrosada ....! 
¡Una rosa es toda ella! 


Es siempre la muchacha de cutis y ojos 
radiantes que más cautiva la atención. La sa- 
lud tiene un encanto de por sí irresistible. 


Y ese encanto, que es la mejor fuente de satisfacción y bien- 
estar, está al alcance de todos. Basta tener presente una regla 
vital: no tolerar el estreñimiento. Coma Vd. dos cucharadas 
de Kellogg?s ALL-BRAN diariamente—o en cada comida, en 
casos crónicos. 


Kellogg”s ALL-BRAN proporciona la “fibra” de que carece gene- 
ralmente la alimentación moderna. Esta “fibra” activa los intes- 
tinos y mantiene su regularidad normal. ALL-BRAN limpia los 
intestinos con la suavidad de una esponja mojada. ¡Qué dife- 
rencia del efecto violento de los purgantes nocivos! Es un ali- 
mento naturalmente laxante. Además, proporciona hierro y 
Vitamina B, que enriquecen y purifican la sangre. 


Puede servir el Kellogg?s ALL-BRAN con leche fría—y fruta para 
variar. También añadiéndolo en pastelillos, bizcoches y otros 
postres caseros. De venta en todas las tiendas de comestibles. 


(alleggs 


AN ALL.BRAN 


(Todo-salvado) 


El remedio benigno y natural contra el 


ESTREÑIMIENTO 


S ALI-BRAN 


Bestas a Cereal | 


Bestfor Cooking 
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Hechos Ácerca 


9» 
CANA AN 
Come. 


1 Klim es leche rica y pura — 
e pulverizada para que no se 
descomponga. Sólo se utiliza la me- 
jor leche de vaca — leche producida 
bajo las condiciones sanitarias más 
estrictas. : 


La leche Klim se conserva 

e fresca indefinidamente — sin 
necesidad de refrigeración. Envasada 
según un procedimiento patentado, 
la leche Klim llega a manos de 
usted conservando toda la frescura 
de la leche originalmente envasada. 


Klim retiene todo el sabor y 

e el valor nutritivo de la mejor 
leche recién ordeñada. Su sabor 
fresco y delicioso agradará a usted. 


Klim es conveniente y econó- 
e mica. Conveniente porque con 
sólo mezclarla con agua tendrá usted 
leche rica y pura, lista para usarla 
en cocinar. . . para beberla. . . o 
para la alimentación de sus nenes. 
Económica porque Klim nunca se 
echa a perder ni se desperdicia. 


Klim es la leche ideal para 
e toda la familia. Cada lata de 
Klim, ya sea que se compre ahora 
o el año entrante, contiene exacta- 
mente los mismos elementos nutri- 
tivos y saludables. En cada lata se 
mantiene la misma norma elevada 
de pureza y calidad. Usted puede 
tener confianza absoluta en la exce- 
lencia uniforme de cada lata de 
Klim. 


LA LECHE QUE SE CONSERVA 
SIEMPRE FRESCA 


RETIENE SU DELICIOSO 
SABOR NATURAL 


THE BORDEN COMPANY 


350 Madison Avenue 
New York, N. Y. E.U.A. 
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ne 


rina de repostería), levadura en polvo, 
sal, manteca y agua helada, sobre la 
mesa de la cocina. 


SEGUNDO: 


Pase la harina por el cernidor, mida 
2 tazas, Y cucharadita de levadura en 
polvo y Y cucharadita de sal. 


TERCERO: 


Vuelva a cernir los ingredientes y 
póngalos en un recipiente grande. 


CUARTO: 


Agregue Y taza de manteca (u otra 
grasa) a esta mezcla seca, mezclándola 
con un tenedor o con las puntas de los 
dedos, hasta que tome la apariencia de 
“migajas”. 


QUINTO: 


Agregue 5 cucharadas de agua helada, 
de una en una, hasta que la mezcla esté 
lo suficientemente húmeda para formar 
una masa. 


SEXTO: 


Trabaje esta masa ligeramente con las 
manos, hasta que esté tersa y sin bolas. 


SEPTIMO: 


Divida esta masa a la mitad, exten- 
diendo ligeramente una de las mitades 
en una tabla espolvoreada con harina, 
hasta obtener una lámina de % de pul- 
gada de grueso. Si no tiene usted rodillo 
apropiado puede usar una lata de leva- 
dura en polvo o una lata de leche con- 
densada. 


OCTAVO: 


Acomode la masa ya extendida en un 
molde para pastel (cualquier molde que 
tenga 3% de pulgada de fondo servirá). 
Quite la masa sobrante que quede en las 
orillas. Vacíe su relleno de frutas (vea la 
receta que se da un poco después) y hu- 


medezca las orillas de la pasta con un 
poco de agua. 


NOVENO: 


Extienda la masa sobrante hasta ob- 
tener una lámina del mismo espesor, es 
decir, % de pulgada, para hacer la 
cubierta del pastel. Dóblela a la mitad y 
hágale unas cuantas aberturas con un 
cuchillo, cerca del centro del doblés. Co- 
lóquela al caer sobre la parte superior 
del molde. 


DECIMO: 


Recorte las orillas de esta tapa y 
oprima ambas cortezas, usando su dedo 
o un tenedor. (Vea la ilustración). Co- 
loque el molde en el horno, a calor mo- 
derado, de 20 a 30 minutos. Esta receta: 
sirve para hacer un pastel de ocho pul- 
gadas. 


RELLENO DE FRUTAS 


3 tazas de alguna fruta, como fresas, 
cerezas, etc., o bien fruta cruda, 
rebanada, como manzana 

11% cucharadas de harina 
2/3 de taza de azúcar 
Y» cucharadita de sal 
1 cucharada de mantequilla 


Mezcle usted su fruta con el azúcar, la 
harina y la sal. Vacíe esta mezcla en el' 
molde, previamente forrado con la masa 
para la corteza. Póngale trocitos de man- 
tequilla. Cubra el pastel con la corteza 
para la tapa y póngalo al horno, como se 
indica más arriba. 


No se necesita hacer ningún cambio 
a esta receta en países donde la altura 
sea muy grande. 


LAS CAUSAS MAS COMUNES DEL 
FRACASO AL HACER "PASTELES" 


1. El mezclar más de lo debido la ha- 


Después del toque final que se da al pastel de frutas, éste está listo para entrar 
al horno. 


rina y la grasa. 2. Poner mucha agua, 
con lo que la masa resulta dura. 3. Mane- 
jar demasiado la masa. 4. Poner el pastel 
en el horno antes de que esté bien ca- 
liente. 


RECETA RAPIDA Y FACIL PARA 
HACER LA CORTEZA 


Derrítase 1/3 parte de taza de mante- 
quilla en un molde para pastel. Añádase 
Y, de taza de azúcar y 1 taza de migajas 
muy finas de hojuelas de maíz (Corn 
Flakes). (Para hacer estas migajas, tri- 
túrense 4 tazas de Corn Flakes Kel- 
logg's). Mézclese todo muy bien. Oprí- 
mase esta mezcla de una manera firme y 
pareja tanto a los lados como en el fon- 
do del molde. Póngase a helar en el re- 
frigerador antes de añadirle el relleno y 
hornearla. 


TORTA DE CARNE CON CORTEZA 
DE QUESO 


1 taza de migajas de pan frío 

Yo taza de queso americano rayado 

3 cucharadas de mantequilla derretida 
2 cucharadas de leche 

Ya de cucharadita de sal 

2 huevos bien batidos 


Prepare usted la torta de carne de 
acuerdo con su receta favorita. Una vez 
hecha, sáquela del horno y déjela en- 
friar. Mezcle los ingredientes que se 
mencionan arriba y cubra la torta con 
esta mezcla, volviéndola a poner en el 
horno hasta que se dore. Este proceso 
toma como 30 minutos. 


CEBOLLAS AL HORNO 


4 cebollas grandes 
1 cucharada de mantequilla, derretida 
1 taza de migajas de pan 
12 cucharadita de sal 
Ya, de cucharadita de pimienta 
1 lata pequeña de salchichas de Viena 
o Y4 de libra de salchicha 


FRITURAS DE CAFE 


2 huevos 
1 taza de café frío 
Y, de taza de azúcar 
4 rebanadas de pan, de pulgada y 
media de grueso 
Mantequilla 


Se baten los huevos ligeramente. Se 
les añade el café y el azúcar. Se corta 
cada rebanada de pan en tres tiritas y 
se sumergen éstas en la mezcla del café. 
Se derrite la mantequilla, de manera que 
cubra Y pulgada de alto en la sartén. Se 
ponen las frituras en la mantequilla, 
volteándolas de manera que queden bien 
doradas por todos lados. Se espolvorean 
con azúcar y se sirven bien calientes. 


GRACE MOORE DESEA TAN AN- 
SIOSAMENTE. . poder embarcarse 
rumbo a Europa, de vacaciones, que ha 
hecho reservar camarotes en siete di- 
ferentes transatlánticos, para tomar el 
que salga apenas termine su película 
“I11 Take Romance”. 


FIRMADO 


OVEN-FRESH A 
FLAVOUR-PERFECT 4 


PA ORI ad 1010 UA 


Anel 


Su garantía de excelencia 


Ningún producto cereal se equipara al Kellogg”s Corn Flakes 


en excelencia ni energía natural. Tampoco hay otro que guste 
tanto a los niños—ni sea tan saludable como estas nutritivas 


y crujientes hojuelas de maíz. 


Solamente el Kellogg?s Corn Flakes está protegido con un 
hermético bolso interior (patentado) CERA-CERRADO que lo 
conserva tan fresco como al salir del horno de tostar. Se sirve 
de mil maneras: con leche fría y fruta del tiempo o en con- 


serva. Pruébelo con miel .. . ;es delicioso! 


Las personas mayores gustan del Kellogg?s Corn Flakes tan- 
to como los niños en el desayuno, almuerzo o cena. No hay 


que cocerlo. De venta en todas las tiendas de comestibles. 


(allcgga 


CORN FLAKES 


GARANTIZADO EN TODO 


El alimento cereal más provechoso 


899 
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Cuando agr 


PARA NOSOTROS 


Por Juan, Jr. 


¿Cree Ud., querido lector, que si al- 
guien se le presentara ofreciéndole una 
máquina de hacer dólares sería Ud. 
tan incauto que lo creyera? Claro que 
no. Usted no cree en cuentos de hadas. Y, 
sin embargo, es cosa sabida que todos los 
días se llevan a cabo estafas en que los 
engañados creen a pie juntillas que han 
comprado por un par de miles de dóla- 
res una máquina que recibe por un ex- 
tremo un pedazo de papel en blanco y 
por el otro sale un billete de cinco o 
diez dólares. Pero no se crea que los 
estafados son gente tan simple. Algunas 
de las víctimas han sido hombres de alta 
posición social y hasta banqueros. Es que 
los estafadores son gente de mucha in- 
teligencia y saben hacer las cosas. Y co- 
mo en estos casos la víctima es cómplice 
del petardista es muy raro que la policía 
tenga noticias de estas estafas, aunque 
una de ellas fué por la enorme suma de 
ciento cuarenta mil dólares. 


ES + + E *% 


Muchos son los enanos que se han ex- 
hibido en circos, pero el más pequeño, o 
más bien, la más pequeña de todos, fué 
Lucía Zarate, una mujercita mexicana 
que a la edad de doce años sólo pesaba 
cinco libras, aunque era bien propor- 
cionada. Pero de esto hace mucho tiempo, 
habiendo ocurrido en los años de 1880 a 
1890, en uno de los más grandes museos 
de Nueva York. 


* Ed Ed * e 


Por lo general, los loros se distinguen 
en su lenguaje por una superabundancia 
de malas palabras, pero hubo uno que se 
distinguió por hablar un idioma que 
ya no existía. Según los historiadores, 
esto ocurrió allá a principios del siglo 
diez y nueve, cuando un naturalista ale- 
mán muy prominente regresó de un via- 
je a Sur América con el célebre pájaro. 
Este naturalista, muy experto en estas 
cosas, y hombre muy empeñado, consi- 
guió averiguar que las frases extrañas 
que salían de la garganta del loro en 
cuestión, pertenecían a una raza de in- 
dios que años atrás habían sido comple- 
tamente exterminados por una epidemia. 
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Parece extraño que haya un país en 
que el orgullo de nombre sea más po- 
tente que el amor filial, pero así ocurre 
en el Japón, donde es costumbre de mu- 
chas familias famosas el adoptar jóve- 
nes de facultades mentales excepciona- 
les, si los suyos propiós no muestran se- 
ñales de distinguirse ni aportar nuevas 
glorias al nombre que llevan. Es más, 
hay familias de alto abolengo en aquel 
país, donde la descendencia entera está 


compuesta de “injertos” agenos ya que 
durante una generación no tuvieron nin- 
guno propio. 
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El objeto de una lápida conmemora- 
tiva es, generalmente, el de recordar al 
público por medio de una inscripción, al- 
gún hecho histórico de más o menos va- 
ler, y por consiguiente, estas lápidas son 
siempre colocadas en un lugar prominen- 
te para que cumplan su cometido. Ahora 
bien, por aquello de que no hay reglas 
sin excepciones, existe una lápida con- 
memorativa que nadie puede leer a no 
ser que se use un traje de buzo. Esta 
lápida de marras se encuentra en la 
bahia de Kealakekua, en las islas del 
Hawaii, y conmemora el lugar donde el 
capitán James Cook, famoso navegante 
y explorador británico, fué matado por 
los nativos en 1779. Y como el señor ca- 
pitán fué muerto en el agua, de aquí que 
la lápida se encuentre colocada en las ro- 
cas, siempre sumergida bajo las aguas 
del Pacífico. 


E $ + E + 


Si alguno de ustedes consigue ver un 
ratón (y no el célebre Mickey Mouse) de 
piel blanca como la nieve y dotado de 
unos bigotes negros como el azabache, 
trate de cogerlo, pues el precio de un 
animalito de estas condiciones es exac- 
tamente mil dólares por cabeza. Pero no 
pierdan el sueño ni se fatiguen la vista 
buscando un ejemplar de requisitos tan 
extraordinarios. Sólo existe un ejemplar 
en el mundo hasta ahora, y éste ha sido 
el resultado de un engendramiento cui- 
dadoso por parte de un zoólogo inglés. 


* *k * *k + 


¡Qué poco se supondría el gran pintor 
Rafael (Sanzio), que algún día un cua- 
dro suyo valdría la enorme suma de dos 
millones de dólares! Pero así ha resul- 
tado, y ése es el valor de su cuadro, la 
Madonna di San Sisto, que puede verse 
en el salón Die Zwinger, en la famosa 
Galería en Dresden, Alemania. 
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Parece que fuera ayer cuando la gue- 
rra mundial estaba en su apogeo, y el 
mundo entero se encontraba entre las 
garras del más temible conflicto desde 
la era Napoleónica. Es decir, eso nos 
parece a aquéllos de nosotros que aún 
recordamos los sucesos inolvidables de 
la matanza mejor organizada de los 
tiempos modernos. Pero hay muchos, mu- 
chísimos seres humanos, casi la mitad de 
los habitantes de este mundo, que apenas 
recuerdan detalles de la gran guerra. 
Pues, aproximadamente, mil millones 
de personas han nacido desde entonces, y 
setecientos cincuenta millones han muer- 


to desde el armisticio, aunque de eso 
sólo hace diez y ocho años. 
* + + + ES 


Contrario a lo que generalmente se 
supone, no siempre se necesita la acción 
cooperativa del macho y de la hembra 
para reproducir la especie. Hay muchas 
especies de animales que reproducen ge- 
neraciones sucesivas de hembras sin la 
intervención de un macho, y hasta hay 
una especie de crustáceos que*se distin- 
guen por no haber un miembro del sexo 
masculino entre ellos. ¡Interesante ya 
que no importante! 

* + * * + 

Todo el mundo sabe que los camellos 
se distinguen por su habilidad en pasarse 
muchos días sin beber agua, (como mu- 
chos borrachos que conocemos), pero 
poca gente sabe que estos animales no 
están contentos a no ser que tengan a 
sus semejantes a su alrededor. Tan es así 
que hay pocos camellos que consientan 
en salir de viaje a no ser que vayan 
acompañados por lo menos por otro ca- 
mello. Y mientras más camellos, más 
contentos y satisfechos están todos. En 
esto se parecen a mucha gente que todos 
conocemos, que no pueden verse solos 
por ser sus propias personas mala com- 
pañía. 

* ES * * ES 

No es sólo Wallace Beery el que se 
siente atraído a la vida de circo. En los 
Estados Unidos existe un millonario que, 
a pesar de su gran riqueza y posición 
social, persiste en trabajar de carretero 
en uno de los circos más grandes de este 
país, desde hace más de veinte años. 


Un Astro de 


Palo... | 


(viene de la página 39) 

leante. W. C. sanó, pero allí no quedó 
todo. Se acabó la bronconeumonía, pero 
comenzó la bronca demoníaca y en los 
días en que se debatía entre jueces, abo- 
gados y leyes, Charlie McCarthy tuvo 
la gentil idea de invitarlo a que viniera 
a pasar una tarde en su compañía en la 
estación de radio donde Charlie hace de 
las suyas todos los domingos. 

Charlie lo invitó ante todo porque 
quería saber cómo era y qué cara tenía 
este hombre que acababa de dar un susto 
padre a la misma muerte. Charlie meneó 
la cabeza con desencanto: 

—Es más feo de lo que creía. Tiene 
unas narices enormes y rojizas. .... 

—-Peor sería que fueran azules — in- 
terrumpió el as de la chunga faltándole 
el respeto a su aparato respiratorio. 

El encuentro tuvo características ex- 
cepcionales. Si no intervienen los pre- 
sentes, Charlie habría regado por el sue- 
lo sus entrañas de serrín. 

Un exreferee que vió la pelea declaró 
sin más trámite: “He aquí una pareja 
capaz de atraer la atención de millares.” 

Mr. Fields fué violentamente conduci- 
do a la oficina de los maquiavelos de la 
radio. Lo sentaron en un sillón cómodo. 
Le enfocaron bajo las narices una botella 
de fulminante amoníaco. Le aplicaron 

(va a la página 52) 


Programas Radiofónicos 


de Onda Corta 
ESTACIONES DE RADIO MUNDIALES 


Programas diarios a menos que se indique lo contrario 
Cortesía de la Radio Corporation of America 


Ciudad Hora E.S.T. 


Barran- 
quilla 


Berlin 5:05:a 9:15 p.m. 
8 a 11:30 a.m. 
5:05 a 10:45 p.m. 
8 a 11:30 a.m. 
5:05 a 10:45 p.m. 
Bruselas 1:30 a 3 p.m. 
Caracas 5:15 a 10 p.m. 
5 a 9:30 p.m. 
Eindhoven | 8a 11:30 a.m. Dom. 
Ginebra 5:30 a 6:15 p.m. Sáb. 


5:30 a 6:15 p.m. Sáb. 


Guayaquil 


5:45 a 8 p.m. Dom.; 
9:15 a 11:15 p.m. Mar. 


Habana 4a7p.m.y8al0 


p.m.; 11:30 p.m. Sáb. 


4 a 6:30 p.m.; 
8 a 10 p.m. 


7:30 a 10:30 a.m. 
excepto Mar. y Miér. 


Huizen 


Jeloy 12 m. a 6 p.m. 


3:30 a 6 p.m. Mar., 
Juev. y Sáb. 


Lisboa 


Megs. Ciudad Hora E.S.T. 


Londres 4:15 a 5:45 p.m.; 


6a8p.m.; 
10 a 11 p.m. 


2:30 a 4 p.m. 
6 a 10:30 a.m. 
6 a 8:45 a.m. 
10 a 11 p.m. 


5:15 a 7:30 p.m. 


5 a 6:30 a.m. Miér. ; 
5 a 7 a.m. Sáb. 


Madrid 


Melbourne 


Moscú En inglés, 6 a.m., 10 


a.m., 4 p.m. Dom.; 4 
p.m. Lun.; 6 a.m.,4 p. 
m. Miér.; 4 p.m. Vier. 


12 m. a 6 p.m. 


7 a 10 p.m.; 

11 p.m. al a.m. 

7alla.m. 
Riobamba 9 a 11 p.m. Juey. 


Río de 
Janeiro 


Roma 


5:30 a 6:15 p.m. 


2:30 a 5 p.m.; 
6 a 9 p.m. 


8:15 a 10:15 a.m.; 
12m. a 1 p.m. 
5a9a.m.; 9:30 


Sidney 11:30 a.m. Dom. 


Valencia 6 a 10 p.m. 


Brillante Actor de la Metro-Goldwyn-Mayer 


pa ed 


Su escritura revela un espíritu abierto 
a toda nueva tendencia. Carácter comu- 


nicativo y franco. Muy consciente y 


honesto. Dice siempre lo que piensa y 


no puede soportar la hipocresía y la 
adulación. Bondadoso, pero de genio 
firme que no pasa por movimiento mal 


hecho. 


juicio para zanjar la más ardua cues- 


Se puede confiar en su buen 


tión. Es observador y minucioso, y se 
hace siempre simpático porque en todo 
momento tiene una palabra 

amable para todos. 


Hay una buena razón por la cual el hombre 
moderno prefiere la revolucionaria Parker 
Vacumatic. ¡Esta pluma singular posee una 
combinación de atributos que no se halla 
en ninguna otra! Escribe con ambos lados, 
sin ajuste alguno. Contiene 102% más de 
tinta. Muestra cuando llenarla. Y responde 
a todas las exigencias de la mano o el cere- 
bro. Mejore Ud. su escritura con una pluma 
mejor. ¡Decídase por la preferida del hom- 
bre moderno—la Vacumatic! Véala Ud. en 
las buenas casas del ramo hoy mismo. 


=> VACUMATIe==> 


Los Tobillos 
Elegantemente 
Calzados Llevan 


IDOL 


Existe magia en la belleza sutil y 
transparente de las medias Idol — la 
media de rica seda natural que se ajusta 
a los tobillos, realzando exquisitamente 
el torneado de las piernas. La elastici- 
dad de la media Idol de seda pura no 
sólo la hace ajustarse más a la pierna, 
sino que le imparte más duración y re- 
sistencia contra enganches. 


La ropa interior Idol está diseñada 
con ese toque de distinción francés que 
a todas las mujeres encanta. Cautiva 
con la calidad de la seda, detalles deli- 
cados y líneas que se amoldan al 
cuerpo. 


Las fajas, corsés, y sostenes Idol 
están cortados científicamente para mol- 
dear el cuerpo en líneas juveniles y 
adelgazadoras, en todos los estilos, y en 
materiales que se ciñen perfectamente 
al cuerpo. 


O 


MEDIAS + FAJAS Y SOSTENES + 
ROPA INTERIOR ESTILO FRANCÉS 


Hecha y certificada por 


IDOL ASSOCIATED MILLS, INC. 
330 Fifth Avenue, Nueva York 


Los productos “IDOL”” están en venta en las tiendas 
de primer orden en casi todos los países del mundo. 
Si Ud. halla dificultad en conseguir la marca “IDOL”, 
rogámosle nos escriba y con placer le contestaremos indi- 
cándole la tienda más cercana que vende nuestras crea- 
ciones. 
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(viene de la página 51) 
compresas de agua helada en la región 
occipital. Le dieron a beber un líquido 
negro y aromático. Y acto seguido, sin 
añadir una palabra, Don W. C. estampó 
su garabato bajo un documento lleno de 
flamantes cláusulas. 

Desde aquella tarde famosa en los 
anales radiofónicos Charlie McCarthy 
y W. C. Fields se reunen todos los do- 
mingos en los* estudios de la National 
Broadcasting Company a tomar juntos 
un vaso de agua fresca. 

El agua tal vez la necesiten; la fres- 
cura les sobra; pero el payaso por an- 
tonomasia de la escena americana, desde 
aquella tarde casual de verano en que 
bajo la influencia de las circunstancias 
se presentó como visitante en los estu- 
dios de la N.B.C., ha quedado contra- 
tado con un salario de tres mil dólares 
por semana, cosa nunca vista ni oída, y 
asegura que Charlie McCarthy, a pesar 
de su parlanchinería atrevida y jocosa, 
es un excelente compañero de trabajo. 


El Terror de 
la Prueba... 


(viene de la página 16) 

madas. Se le entrega el diálogo al prin- 
cipiante para que lo estudie, y se fija 
fecha y hora, que es como colocarlo en 
capilla. Desde entonces hasta el momento 
de la prueba el candidato repasa su diá- 
logo, ensaya gestos y posturas ante el 
espejo, elige la mejor ropa, gasta sus 
ahorros en comprarse zapatos y corbatas 
nuevas y va creciendo en nerviosidad a 
medida que se acerca el momento. Gene- 
ralmente ensaya el diálogo con algún 
amigo o amiga, imaginándose que la es- 
cena será de ésta o de esta otra manera. 
Y por último, vestido tan de punta en 
blanco que parece un maniquí — y el 
cuello y los zapatos le incomodan — lle- 
ga al estudio a la hora fijada, como un 
condenado sube al cadalso. Se ha olvi- 
dado ya que esa prueba puede significar 
un contrato y casi lamenta el haberla so- 
licitado. Si recuerda lo mucho que repre- 
senta para él se pone más nervioso en 
vez de tranquilizarse. 

Los estudios tienen directores especia- 
les para tomar estas pruebas cinemato- 
gráficas, hombres avezados en eso de 
ver aficionados temblando ante ellos o 
actuando como principiantes de colegio. 
Estos directores que ensayan a muchos 
novicios cada día se parecen a esos doc- 
tores de clínicas públicas que atienden 
gratuitamente, sin importarles mucho 
quién es el cliente al que están sacando 
una muela o poniendo una inyección. 

Casi siempre se llama a otros artistas 
ya contratados por el estudio para que 
tomen parte en estas pruebas, comple- 
tanto la escena, ya que el ensayado no 
podría actuar solo, monologando. Para 
aquéllos — que ya se sienten consagra- 


dos — ese novicio es un pobre diablo que 
les quita tiempo. Y actúan sus escenas a 
su manera, casi siempre en forma muy 
distinta de aquélla como el aficionado 
las había ensayado en su casa. 

El director da sus instrucciones, cam- 
biando, generalmente, la expresión, el 
tono de la voz, el gesto que el ensayado 
traía ya preparados. El ensayo dura una 
o dos horas, y en la mayoría de los casos 
se realiza* sin que el sujeto haya vuelto 
en sí del estado semimorboso de nervio- 
sidad en que llega, que va creciendo 
mientras colocan las luces, enfocan la 
cámara, y los técnicos hablan en voz 
baja y comentan o sonrién desde el otro 
lado de la escena. Es una impresión muy 
semejante a la del que va a ser operado 
un momento antes de que le coloquen el 
éter... 

Y, sin embargo, no hay otro remedio. 
Hay que ensayar a los novicios en quie- 
nes se cree ver alguna chispa de genio, 
de personalidad, de posibilidades escéni- 
cas. Esa nerviosidad del comienzo es mal 
síntoma, pero así y todo la película de 
ese ensayo da una impresión bastante 
exacta de los posibles méritos artísticos 
y las condiciones y aspecto físico del 
fotografiado. 

Las otras pruebas, de artistas ya ex- 
perimentados, son más sencillas, porque 
el sujeto no se pone nervioso y toma el 
ensayo con despreocupación. Los temen 
mucho, sin embargo, porque no es lo 
mismo interpretar una sola escena, en 
frío, sin preparación, sin el set alrededor 
para dar ambiente. En estos casos se 
elige casi siempre la escena más dramá- 
tica y más culminante de la película que 
se prepara, para ver a través de ella si 
el artista es el tipo requerido. Hay artis- 
tas famosos que temen tanto a estos en- 
sayos de laboratorio, hechos sin el calor 
que hay en el set cuando ya la cinta está 
en filmación, que se niegan rotundamen- 
te a realizarlos y prefieren perder un 
contrato que realizar una prueba des- 
lucida. 

Cada prueba cinematográfica vale de 
quinientos a dos mil dólares. Los estu- 
dios no las prodigan, pero aun así nece- 
sitan realizar muchas diariamente, esta- 
bleciendo departamentos especiales en 
los que se prepara a los artistas que van 
a realizarlas, a fin de que vayan a ella 
con calma y puedan lucir realmente las 
posibles condiciones que poseen, a pesar 
de lo cual, de cada cien pruebas de afi- 
cionados que se hacen en Hollywood, no- 
venta y cinco no dan resultado alguno 
y sólo los otros cinco artistas, por tér- 
mino medio, reciben un contrato que es 
también de prueba, por un período de 
tres a seis meses. 


Nuestra... 


(viene de la página 15) 

perillas para que la cosa acabe bien, y 
se casen los dos mozos, descubriendo el 
gallardo policía que su amiga, la joven 
y muy bonita ladrona, era sólo una víc- 
tima de un patrón sin escrúpulos que 
abusaba de su inocencia para hacerla 
cómplice de sus fechorías. Amén. 
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D. F.—Jean 


Pierre Víctor Pieck, México, 
Harlow nació en Kansas City, Kansas, un día 
3 de marzo, y murió a las 11:37 de la mañana 
del día 7 de junio de 1937, a los 26 años de 
edad, en Los Angeles. Su nombre verdadero 
fué Harlean Carpentier, pero adoptó el nombre 
de soltera de su mamá. Tenía cinco pies tres 


pulgadas y media de estatura, ojos azules 
pardos, y pesaba 109 libras. Su pelo era rubio 
platino, aunque durante los últimos meses lo 
había teñido color castaño. Le gustaba mucho 
correr a caballo, nadar en su swimming pool, 
y la música, aunque no tocaba instrumento al- 
guno; coleccionaba récords fonográficos, era 
una cocinera excelente, le hubiera gustado ser 
periodista y, con dos dedos, escriba muy rá- 
pidamente en la máquina. No usaba joyas, y 
usaba muy poco maquillaje para salir. Para la 
calle prefería trajes de sastrería, negros; y 
para la noche, blancos. En otras ocasiones, 
siempre usaba pajamas. Guiaba un coupé ne- 
gro. Leía mucho. 

A los 16 años huyó de su casa para casarse 
con Charles F. McGrew, en 1927, y vino a vi- 
vir a Beverly Hills, donde se trasladaron luego 
sus padres. Un día fué con una amiga a los 
estudios de la Fox, donde la vió uno de los 
jefes, quien la envió al director de repartos 
(casting director) y éste le aconsejó se dedi- 
cara al cine. Trabajó un día en un film Fox, 
como miembro de una muchedumbre, y dos 
días para la Paramount, en una película de 
Richard Dix. Luego Hal Roach le dió trabajo en 
una de sus comedias, trabajó en otras comedias 
cortas, y firmó con él contrato por cinco años. 
Su abuelo la vió un día en una película en que 
apareció escasamente vestida, y al día siguien- 
te pidió Jean la cancelación de su contrato. 
Descansó algunos meses, y luego trabajó con 
Clara Bow en “The Saturday Night Kid”, y 
tuvo el segundo papel de importancia en una 
película Christie. En este estudio conoció a 
Ben Lyon y James Hall, que trabajaban en 
“Hell's Angels”. Estos la presentaron a 
Howard Hughes, el productor, y consiguió el 
papel principal femenino. Lo demás es de co- 
nocimiento popular. Sus otras películas han 
sido “The Secret Six”, con Wallace Beery, 
Lewis Stone y John Mack Brown; “The Iron 
Man”, con Lew Ayres; “The Public Enemy”, 
con James Cagney; “Goldie”, con Spencer 
Tracy; “Platinum Blonde”, con Loretta Young 
y Robert Williams; “Three Wise Girls”, con 
Walter Byron; “Beast of the City”, con Wal- 
ter Huston; “Red Headed Woman”, con Ches- 
ter Morris; “Red Dust”, con Clark Gable; 
“Hold Your Man”, con Clark Gable; “Dinner 
at Eight”, con Marie Dressler, John Barry- 
more, Wallace Beery y otros; “Blonde Bomb- 
shell”, con Lee Tracy; “The Girl from Mis- 
souri””, con Franchot Tone y Lionel Barry- 
more; “Reckless”, con William Powell, Fran- 
chot Tone y Allan Jones; “China Seas”, con 
Glark Gable y Wallace Beery; “Riff Raff”, 
con Spencer Tracy, en que apareció con pelo 
castaño; “Wife v. Secretary”, con Clark Gable 
y Myrna Loy; “Suzy”, con Franchot Tone y 
Cary Grant; “Libeled Lady”, con William 
Powell, Myrna Loy y Spencer Tracy; “Per- 
sonal Property”, con Robert Taylor y “Sara- 
toga””, con Clark Gable. 

Fué casada también con Paul Bern y Harold 
G. Rosson, y últimamente llevaba relaciones 
con William Powell, que estuvo con ella hasta 
su último momento. 


Srita. Chabat, México, D. F.—Tyrone Power 
nació en Cincinnati, Ohio, el cinco de mayo de 
1914. Su estatura es seis pies, pesa 155 libras, 
tiene pelo castaño oscuro y ojos del mismo color. 
Procede de una de las familias más distingui- 
das en la historia del teatro y su padre fué 


uno de los actores más grandes que han existi- 
do. Es soltero y prefiere rubias, aunque no 
tiene un tipo favorito de mujer — prefiere ver- 
las primero. . . . Su flor favorita es el clavel 
blanco, de los autores clásicos prefiere a Víc- 
tor Hugo y a Shakespeare, y entre los de 
actualidad, a Maxwell Anderson. Su personaje 
histórico favorito es Cyrano de Bergerac. Lo 
anterior le debe dar una idea del joven. Sus 
películas han sido: “Girls Dormitory””, “Ladies 
in Love”, “Lloyds of London”, “Love is 
News”, “Cafe Metropole”, y su última, con 
Sonja Henie, se titula “Thin Ice”. Es actor 
de Twentieth Century-Fox. Ray Milland na- 
ció en Neath, Glamorgan, Wales, el 3 de 
enero de 1907. Tiene seis pies media pulgada 
de estatura, pesa 170 libras, pelo oscuro y ojos 
castaños. Es casado con Muriel Webber. Sus 
películas han sido: “The Plaything””, “The 
Flying Scotsman”, “Orders are Orders”, “This 
is the Life”, hechas en Inglaterra, y “Bought”, 
“Larceny Lane”, “The Man Who Played God”, 
“Payment Deferred”, “Bolero”, “We're Not 
Dressing”, “Many Happy Returns”, “Menace”, 
“One Hour Late”, “The Gilded Lily”, “Four 
Hours to Kill”, “The Glass Key”, “Millions in 
the Air”, “Next Time We Love”, “Return of 
Sophie Lang”, “Three Smart Girls”, “The Big 
Broadcast of 1937”, “The Jungle Princess”, y 
este año ya ha hecho algunas, entre las que 
están “Wings over Honolulu”, para la Univer- 
sal. Está contratado por la casa Paramount, y 
su última película para ésta es “Easy Living””, 
con Edward Arnold y Jean Arthur. El chico 
que hace el papel de Horace Nelson en 
“Tloyds”” es Douglas Scott. 


Ningono, Roma, Italia—Como no nos dice 
usted en qué película aparece el personaje Sir 
Andrew Efoulks, no podemos decirle cuál fué 
el actor que hizo este papel. Gary Cooper na- 
ció en Helena, Montana, el día 7 de mayo. 
Tiene ojos azules, pelo castaño rojizo, pesa 160 
libras y tiene seis pies dos pulgadas y media 
de estatura. Joel McCrea nació en South Pasa- 
dena, que es una pequeña comunidad muy 
cerca de Hollywood, el 5 de noviembre de 1905. 
Tiene ojos azules y pelo castaño; pesa 190 
libras, y mide seis pies tres pulgadas. 


José J. Origel, León, Gto., México—Dolores 
del Río ha estado filmando últimamente “Lan- 
cer Spy”, con George Sanders y Peter Lorre 
en los estudios 20th Century-Fox. La última 
película de EHlissa Landi, de que tengo noticia, 
es “The Thirteenth Chair”, para M-G-M. 
Antes hizo “After The Thin Man”, para el 
mismo estudio, con William Powell, Myrna 
Loy y James Stewart. Norma Shearer está 
haciendo “Marie Antoinette”, en que también 
figura Charles Laughton, y Olivia de Havil- 
land ha estado trabajando en “The Great 
Garrick””, con Brian Aherne, y ahora en “Gold 
is Where You Find It”, con George Brent y 
Claude Rains, para Warner Brothers. No 
puedo darle las otras noticias que me pide. 
Dolores del Río ha estado trabajando con 
Twentieth Century-Fox Film Corp., Beverly 
t.ills, California, pero es artista de Columbia 
Pictures Corporation, 1438 Gower Street, Hol- 
lywood, California. En ambos sitios creemos 
que recibirá ella su carta. 


M. F. Crespo, Barquisimeto, Venezuela— 
Shirley Temple nació en Santa Mónica, Cali- 
fornia, el 23 de abril de 1929. Su padre es 
George F. Temple, gerente de una de las ofi- 
cinas del “California Bank”, en Los Angeles, y 
su mamá, la señora Gertrude Temple. Tiene 
dos hermanos: Jack, de 23 años, y George, Jr., 


(va a la página 54) 


¡QUE SU NENA SEA 


Fuerte y Robusta también! 


Déle a su niño las substanciosas 
Hojuelas de Avena 3-Minutos — 
Maduradas al sol y Cocidas al 
Vacío—en el Molino—por 12 Ho- 
ras, repletas de la saludable Vita- 
mina B. ¡Qué sabor! Los niños 
adoran las Hojuelas 


de Avena 3-Minutos. 


o 
La testaruda ¡jovencita Vir- 
ginia Weidler, que aparece 
corrientemente en films Para- 
mount. 


JOAN PERRY 
Columbia Player 


Cuando usted sea la estrella de sus propias 
aventuras románticas, siga el ejemplo de 
las más divinas estrellas de la pantalla... 
veáse lo mejor y más atractiva luciendo un 
primoroso peinado hecho con Rizadores 
Hollywood. + No sólo en la capital del 
cine se reconoce el valor de los Rizadores 
Hollywood. En 52 países las mujeres se 
embellecen con “los rizadores que usan 
las estrellas.'Abandone los métodos anti- 
cuados de tiras y papelillos. Ya 
sea que su cara requiera muchos 
rizos, o sólo unos cuantos, para 
verse mejor, hágaselos rapida y 
fácilmente...en su mismo ho- 
gar. Use Rizadores Hollywood, 


En su localidad se venden 
los Rizadores Hollywood. 


TYTE NUESTRAS AGENCIAS 
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NO MAS CANAS 
Cabellera Juvenil 


con la 


TINTURA 
INSTANTANEA DE 


LONGO 


18 MATICES NATURALES A ESCOGER 
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CINELANDIA 


La Revista Mensual del Cine, 
Publicada en Hollywood, centro de 
la más prestigiosa y resonante pro- 
ducción cinematográfica del mun- 
do, residencia de todas las estrellas. 


Precio, 15 centavos en moneda 
norteamericana, [o su equivalente 
en moneda nacional) por el número 
suelto, y $1.50 dólares por la subs- 
cripción anual. 


¿ES HEREDITARIA 
LA EPILEPSIA? 


Nueva York. Recientemente se ha publi- 
cado un folleto titulado '*¿PUEDE CURAR- 
SE LA EPILEPSIA ?”, que contiene las opi- 
niones de los más renombrados especialistas 
Europeos, Asiáticos y Americanos. 


Este folleto ha despertado gran interés 
mundial. Se repartirá gratis un número li- 
mitado de ejemplares. Los interesados de- 
ben dirigirse a Educational Division, 551 
Fifth Avenue, New York, New York, E.U.A. 
Despacho A-11. 


CON DISCOS 
FONOGAFICOS 


Oiga la viva voz del Profesor en su casa. 
La enseñanza está garantizada. 
O Ud. aprende o no le costará ni un centavo. 
Pida Lección de Prueba Gratis. 
INSTITUTO UNIVERSAL (81) 
1265 Lexington Avenue, New York 
Deseamos agentes serios y responsables. 
librito “EL SE- 
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Le enviaré mi 
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guiendo mis consejos TODO 
7 NM LE SERA FACIL. Escriba a 


Miss XIRA_MIRIA Calle Italia 
2481 -Rosario.(Rep Argentina) 
(Al escribir cite esta Revista) 


0% YAA 


conocido por “Sonny”, de 20. A la edad de 
tres años y medio comenzó Shirley su carrera 
cinematográfica, con papeles principales en 
comedias de la Educational, entre las que so- 


bresalió la serie “Baby Burlesk”. También 
tuvo una pequeña parte en “To The Last 
Man”, de la Paramount. Jay Gorney, composi- 


tor de la música de “Stand Up and Cheer” 
buscaba una chica talentosa del tipo de Shir- 
ley para esta película, y cuando la vió en 
“Pardon My Pups”, una de las comedias de la 
serie antes citada, la hizo ir a los estudios de 
la Fox, y más tarde causó tal sensación en 
“Baby Take a Bow”, que le valió su contrato 
con la Fox. Después hizo “Change of Heart”, 
con Janet Gaynor y, además de las nombradas, 
sus películas hasta la fecha son “Red Haired 
Alibi”, “Little Miss Marker”, “Now Pl Tell”, 
“Now and Forever”, “Bright Eyes”, “Little 
Colonel”, “Our Little Girl”, “Curly Top”, “The 
Littlest Rebel”, “Captain January”, “Poor 
Little Rich Girl”, “Dimples”, “Stowaway”” y 
acaba de estrenarse “Wee Willie Winkie”, que 
es su última película, habiéndose permitido a 
Shirley asistir a su preview. Actualmente fil- 
ma “Heidi”? en los estudios 20th Century-Fox. 


Terry, México, D. F.—Además de las que 
usted nombra, Tyrone Power ha hecho “Thin 
Ice”, con Sonja Henie, que se acaba de estre- 
nar aquí, y que usted verá pronto pues, como 
usted dice, sólo pasa alrededor de mes y me- 
dio entre el estreno de una película aquí y su 
estreno en el Teatro Alameda de esa capital. 
Es una cinta 20th Century-Fox, por el estilo 
de “One in a Million”, y ha sido muy elogiada 
por la crítica. Bárbara Stanwyck hizo últi- 
mamente “Stella Dallas”, con John Boles, Ann 
Shirley y otros. Es una gran película, produ- 
cida por Samuel Goldwyn; y Ann Dvorak, 
“The Case of the Stuttering Bishop”, con 
Donald Woods, para Warner Brothers. Es un 
film de asunto detectivesco. Anthony Quinn es 
del estado de Chihuahua, México. Su padre, 
Frank Quinn, era irlandés; su madre, Manuela 
Oaxaca, es mexicana. “Cinelandia'”” se despa- 
cha de aquí en la misma fecha para todos los 
países hispanoamericanos, de manera que se 
vende primero en aquéllos donde el correo 
llega primero. 


Salvador Garibay H., Morella, Mich., México 
—Charles Boyer no “ha tenido que volver a su 
patria dolorido por la incomprensión de los 
directores de Hollywood”. Después de “History 
is Made at Night”, film que hiciera hace al- 
gunos meses para Walter Wanger, con Jean 
Arthur, ha hecho “Conquest”, de que hemos 
venido hablando con el nombre de “Marie 
Walewska”, para M-G-M, con Greta Garbo, y 
ahora trabaja en “Tonight's our Night”, ver- 
sión fílmica de “Tovarich”, con Claudette 
Colbert, en los estudios de Warner Brothers. 


Jorge Miranda, La Habana, y Amada Ruiz, 
Camagúey, Cuba—Sírvanse informarnos su di- 
rección postal exacta para poderles remitir el 
dólar correspondiente a sus cartas publicadas 
en esta edición. 


Un Dolar 


(viene de la página 5) 
estar basado en su educación, en sus pro- 
pios instintos, en sus modales, en sus 
costumbres. 

Los latinos son más expresivos, más 
exagerados que los sajones, por ello es 
que nos parecen más esforzados que los 
americanos, que hablan un idioma que 
para la mayoría de los asistentes a nues- 
tros cines es desconocido y que motiva, 
por tanto, más espectación por su desco- 
nocimiento. 

Las primeras producciones habladas en 
español adolecían del defecto de la téc- 
nica, que tan admirablemente destaca a 
las americanas, pero ya son presenta- 
das de manera plausible y sin dejar lu- 
gar a dudas nos permiten que pasemos 
agradables momentos, en acorde con su 


confección. 
Rafael A. Lubián 


PELICULAS EN ESPAÑOL PARA EL 
QUE HABLE Y SIENTA EN ESPAÑOL 


Camagúey, Cuba 


En el número de diciembre de su muy 
leída revista acabo de leer una carta pre- 
miada en un dólar, titulada “Chocan los 
amaneramientos teatrales.” 

Si no fuera por temor a ser demasiado 
extensa la reproducía completa. 

Dice un párrafo: “¿No se les ha ocu- 
rrido a los productores españoles que to- 
dos los que hablamos el castellano no 
somos “españoles” y que ya es hora de 
que veamos en la pantalla asuntos de 
índole internacional en sus películas y 
no exclusivamente españoles?” 

El parrafito tiene mucho que comen- 
tar, pero trataremos de ser breves. 

Primero, a los directores españoles no 
se les ocurrió pensar que todos los que 
hablan castellano son españoles, porque 
son muy inteligentes para eso. Pensaron 
algo mejor: hacer películas en castellano 
para el público que habla castellano y 
siente en “español”. Afortunadamente 
me encuentro en ese público. 

Segundo, quien va al cine a recrear la 
vista y el espíritu debe hacerlo de acuer- 
do con sus gustos y aficiones. ¿Que no 
le gustan asuntos regionales? Pues no 
vaya a verlos, y así dejará la luneta li- 
bre para el que esté allí a gusto; pues 
cuando ponen películas en “español” es 
cuando menos localidades desocupadas 
encuentra el público. Y eso que todavía 
no son perfectas. . 

Tercero, quien haya visto “Don Quin- 
tín el Amargao” o “Crisis Mundial”, por 
no citar otras, habrá comprobado que 
las películas “españolas” no son de asun- 
tos exclusivamente regionales. 

¿Quién protestó porque las películas 
filmadas en Hollywood tuvieron argu- 
mentos desarrollados en New York o 


Chicago? 
Amada Ruiz 


E 1 
¿Como se 


(viene de la página 13) 

el “Carthay Circle”, que comenzó a 
competir con el Chino. Pero había sitio 
para los dos porque, además, como cada 
cinta estrenada duraba en el cartel va- 
rios meses, las premieres se realizaban 
apenas dos o tres veces al año. Hoy, cam- 
biando de espectáculo cada tantos días, 
las premieres han perdido su fuerza y su 
importancia espectacular: Los asientos 
para una premiere valen cinco dólares y 
aun las estrellas y los astros de cine re- 
sienten el tener que hacer ese gasto de- 
masiado a menudo. 

¿Se hacían antes mejores películas que 
ahora? No es eso; pero sí se realizaba 
una mayor proporción de buenas pelícu- 
las entre las muchas menos que se en- 
tregaban al mercado. Hoy se hacen tan- 
tas que las buenas se confunden a ve- 
ces entre tanta hermana insignificante. 
“Quien mucho produce, mucho yerra. . .” 
podría decirse, parodiando el refrán. 

Algunas cifras explicarán mejor al 
lector el éxito formidable de boletería 
que obtuvieron en Hollywood, hace años, 
algunas grandes producciones de la era 
silenciosa. En 1922, por ejemplo, se es- 


trenó en el Teatro Egipcio de la ciudad 
del cine, la famosa cinta “La Carreta”, 
de Paramount. Permaneció en el cartel 
de ese teatro durante treinta y cuatro 
semanas y produjo al estudio una en- 
trada de seiscientos setenta mil dólares. 
Por esos mismos tiempos “Robin Hood”, 
de Douglas Fairbanks, dió en su teatro 
de estreno cuatrocientos noventicinco 
mil dólares, y “Rey de Reyes”, que sirvió 
para inaugurar el Teatro Chino, se man- 
tuvo en ese cartel veinticuatro semanas, 
“alcanzando la suma de quinientos seten- 
ticinco mil dólares. La primera versión 
de “El Séptimo Cielo”, estrenada en el 
“Carthay Circle”, produjo trescientos 
veintiocho dólares en cinco meses de 
exhibición. 

Pero en tiempos modernos las cosas 
han cambiado. El público, más nervioso 
quizás, ya no espera tanto para ver al- 
guna otra película grande que se anun- 
cia. En aquellos días las comentaban lar- 
gamente, las recomendaban a los amigos, 
las volvían a ver. Hoy no hay tiempo y 
muchas películas que ver. 

“El Gran Ziegfeld” estuvo sólo quince 
semanas en el “Carthay Circle”, produ- 
ciendo doscientos mil dólares; “La Ma- 
dre Tierra” produjo ciento setenticinco 
mil dólares en el mismo teatro, en trece 
semanas, y “El Horizonte Perdido”, en el 
“Four Star Theatre”, se mantuvo diez y 
“siete semanas. Otra película más re- 
ciente, “Capitanes Intrépidos”, estuvo 
apenas cinco semanas en el cartel de su 
teatro de estreno, a pesar de merecer, 
por sus valores, un éxito muy superior a 
eso. “Romeo y Julieta” permaneció siete 
semanas; “Lloyds de Londres”, seis y 
“Adversidad” nueve, fluctuando entre 
cincuenta mil y cien mil dólares la suma 
obtenida en ese primer período de ex- 
hibición. 

¿No sería mejor que volviésemos al 
antiguo sistema: menos películas y me- 
jores? 


El Pato... 


(viene de la página 23) 
inevitablemente destinado al estrellato. 

Y he aquí que por primera vez un 
astro de la pantalla no ha necesitado pa- 
ra ascender a la región sideral de las 
constelaciones, ni de un “Deusemberg” 
interminable, ni de un cortejo de secre- 
tarios, ni de el corro insoportable de 
agentes publicitarios. No recurrió, como 
ciertas estrellas, a la actitud exótica y 
al gesto premeditado, ni tuvo como otras 
que ordenar docenas de trajes magistral- 
mente cortados. Donaldo, que después de 
todo es un enamorado de lo simple, na- 
cido en el agua y condenado a caer 
eternamente en ella de cabeza, no tiene 
más propiedades, además de sus plumas, 
que el traje de marinero conque se ha 
exhibido en todos los ámbitos del mundo, 
desde Escandinavia y los Países Bajos, 
hasta la China, Australia y el Cabo de 
Hornos. 

Pero el número de sus admiradores 
“crece y se multiplica. Llegan cartas a 
los estudios de Disney protestando con- 
tra su encumbramiento que ha dañado 


la popularidad del famoso ratón Mickey; 
pero llegan también misivas por cente- 
nares pidiendo retratos y autógrafos del 
nuevo héroe del mundo guiñolesco. 

Donaldo es ya un ser discutido. Se 
habla de Garbo, de Dietrich, de Gable y 
del pato Donaldo. Y los expertos tratan 
de hacer la disección de su enrevesada 
personalidad artística, de descubrir la 
clave de su portentosa vitalidad. La bio- 
grafía del pato que graznó suficiente- 
mente alto para que se le oyera en todo 
el mundo será un documento que pasará 
a la historia y, desde luego, más allá de 
los comentarios superficiales y de las in- 
vestigaciones de momento, cabe pregun- 
tarse con la mayor seriedad: ¿Tiene aca- 
so el pato belicoso de Disney un rol 
definitivo en la evolución psicológica 
innegable de América? 

América no es ya el país de las hadas, 
de las cosas imposibles, y de los seres 
felices y perfectamente satisfechos. La 
nota esencial de la literatura americana 
comienza a dejar de ser el optimismo in- 
contrastable. Los primeros ayes han vi- 
brado en el pentagrama del país más 
feliz de la tierra, y el instinto natural 
de la rebeldía comienza a dejarse sentir. 
Donaldo, el pato rebelde, es representan- 
te indiscutible de los disconformes socia- 
les. Este ser inútil y desventurado que 
quizo comer el maíz de la gallina pre- 
cavida pero no quizo ayudarla a sem- 
brarlo, es un socialista y un reformador 
en simiente y el mundo lo mira con el 
entusiasmo conque ha mirado siempre a 
todos los disconformes, y lo aplaude por- 
que sabe que la disconformidad es la 
única actitud plausible sobre la tierra, lo 
aplaude — con excepción de Mickey, el 
ratón enamorado a quien Donaldo quiere 
relegar sin compasión a la segunda fila, 
y que lo apellida lleno de rabia “Ese 
cuervo con plumas de pato. . .” 


JEAN ARTHUR 


(viene de la página 7) 

nada, ultracómica, se reveló, por casua- 
lidad tal vez, cuando se exhibió la pelí- 
cula “The Whole Town's Talking”. Hol- 
lywood, que eleva y que destruye, que 
empuja a los seres endebles a trasponer 
el umbral de la gloria para arrinconar- 
los más a su sabor y hacerlos beber gota 
a gota el veneno del fracaso final, no 
logró ensañarse en el alma atrevida de 
la muchacha que caracterizó a perfec- 
ción a la heroína calamitosa y terrible 
de los días del lejano oeste. ¿Cuál fué la 
causa del salto triunfal que consagró pa- 
ra siempre a la futura estrella? 

Ella misma nos lo dice: 

—La casualidad. La comedia, una co- 
media natural y relativamente humana. 

. . Un buen día me encontré conque 
era capaz de cosas que ni yo misma sabía. 
Me encontré a mí misma. Un solo papel 
elegido con acierto bastó para abrir 
frente a mí las puertas de un mundo 
enormemente nuevo y portentoso. 
Hollywood se convirtió en un lugar en- 
cantado, pero en el fondo de mi alma 
siguió siendo un enemigo mortal a quien 
es preciso burlar, rendir, someter. .... 

Jean, la chica de aire intrépido que es 
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y saltará de su cama sintiéndose 
“como un canon” 


El higado debe derramar todos los días en su estó- 
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correr libremente ese litro de jugo biliar y se siente 
usted “como un cañón”. No hacen daño, son suaves y 
sin embargo, son maravillosas para que el jugo biliar 
corra libremente. Pida las Pildoritas Carters para el 
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capaz de plasmar en la pantalla a la más 
atrevida e indolente de las mujeres, no 
es eso que ella representa. Los que la 
vimos cruzar con el látigo el rostro de los 
truhanes y malhechores del villorrio del 
oeste en “El Llanero”, pensamos en ella 
como en el prototipo de la muchacha 
moderna de ademán viril, de actitud in- 
domable y de corazón frágil. 

La verdadera muchacha norteameri- 
cana que heredó de sus predecesoras el 
valor increíble, el espíritu de empresa y 
una inevitable tendencia a introducir en 
la palestra de la vida la reivindicación 
de los derechos de la mujer, es un ser 
que como “Calamity Jane” se estrella a 
menudo contra la fragilidad inevitable 
del alma femenina. Jean ha engañado al 
mundo soberanamente. Nos ha hecho 
pensar en una mujer sin alma, altiva, 
invencible y terriblemente simpática. La 
vida de Jean Arthur en la pantalla, des- 
de “Calamity Jane” hasta la heroína in- 
creíble de “Easy Living” (La Suerte la 
Perseguía), no ha tenido fracasos amo- 
rosos dignos de mención. Los hombres, 
particularmente aquéllos dotados de una 
abundante cuenta bancaria, la glorifica- 
ron definitivamente. Y Jean surgió 
triunfal y magnánima como una femina 
compasiva para con los mortales, pero 
llena del prestigio maléfico de Eva y de 
las virtudes discutibles de la muchacha 
de gran ciudad. 

Jean, la verdadera Jean de carne y 
huesos, es apenas una muchacha que al- 
gunos podían apellidar de vanidosa, 
consciente de su propia gloria, pero des- 
provista de aquella inaudita inclinación 
al desvarío que la ha hecho célebre en 
el mundo del celuloide. 

Hacia Hollywood Jean siente una ene- 
mistad natural. Hollywood hizo lo posi- 
ble por hacer pedazos la única ilusión de 
su vida: el éxito. Y la ciudad fantástica 
que, como Moloch, se alimenta con vidas 
juveniles, no oye nunca el nombre de 
Jean Arthur en la lista interminable de 
sus escándalos. Hollywood en cierto sen- 
tido desconoce a Jean, y ella desconoce 
a Hollywood. 

Jean pasea a los largo de las avenidas 
sugerentes de Beverly Hills con sus com- 
pañeros inseparables, “Teddy” y “Stub- 
by”, un fox terrier fraternal y fiel, se pa- 
sa la vida embebida en lecturas que 
apenas si sientan bien a la muchacha 
terrible de la comedia yanqui, y no cuen- 
ta en la lista de sus románticas aventuras 
nada más que un solo nombre, el del ar- 
quitecto neoyorquino con quien se casó 
en 1932. 

El cine, a pesar de su realismo inimi- 
table, falsea cuanto quiere la psicología 
de sus héroes. La lente penetrante de la 
cámara no revela al desnudo el alma de 
los seres cuya imagen enfoca. El cine no 
glorifica la verdadera psicología del ac- 
tor y, sin embargo, Jean Arthur, a pesar 
de su vida pacífica y desastrosamente 
gris, a pesar de la terrible carencia de 
elementos románticos en su vida senti- 
mental, se encontró a sí misma el día 
en que por casualidad, una casualidad 
que dice mal de la sabiduría de los ge- 
nios del cinematógrafo, “Calamity Jane”, 
la quinta esencia de la muchacha norte- 
americana despreocupada y rebelde, se 
hizo definitivamente célebre en la pan- 
talla. 
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Un Director 
Aventurero 


(viene de la página 19) 

años. Uno de los caudillos de la villa 
celebró una parada religiosa. Informan 
los Garnett que esta gente adora los 
elefantes, aunque saben que éstos des- 
truyen la humanidad. Los huéspedes go- 
zaron de gran popularidad entre los na- 
tivos que a la vez pasaron una temporada 
muy agradable con su visita. Muchos de 
éstos — algunos de los cuales tienen una 
estatura descomunal, pasando a veces 
de siete pies — tomaron parte en las 
vistas fotografiadas por los Garnett. 

En la India, la realeza también les 
abrió sus brazos. Un rajá o príncipe in- 
dio presentó a la señora Garnett un 
zafiro de los más grandes y hermosos 
que hayan salido de esta tierra de mara- 
villas, en prueba de estimación y del 
placer que les dió su visita. 

Visitar la Arabia y no montarse en un 
camello e internarse en el desierto, es 
como visitar a Hollywood y no ver por 
lo menos los portales de un estudio ci- 
nematográfico. Así es que no pudo faltar 
este capítulo en la excitante historia, pe- 
ro he aquí que muy bien pudo resultar 
funesto, si diplomacia y dinero no hubie- 
sen estado a la mano. El señor Garnett 
estaba muy interesado en tomar vistas 
de algunas de sus peregrinaciones por 
el desierto, pero se encontró con que los 
nativos son muy supersticiosos y no lo 
permiten. La señora Garnett creyó solu- 
cionar el problema disfrazándose de 
mujer árabe y ocultando la cámara bajo 
sus ropas. Así lo hizo, y partió en busca 
del placer que esperaba derivar de su 
atrevida hazaña, y de fotografías del 
desierto, sin saber lo que le esperaba. El 
camello que montaba, sorprendido con 
algún motivo — quizás instintivamente 
descubriendo el engaño — emprendió 
carrera desenfrenada lanzando a su jine- 
te a la abrasadora arena del desierto. 
No tardó mucho en descubrirse su iden- 
tidad y su propósito y no fué muy fácil 
convencer a los nativos — con la ayuda 
del dinero, desde luego — que no se 
había intentado nada perjudicial para 
ellos. 

En Egipto visitaron las tumbas de los 
Faraones. Excavaron reliquias de civili- 
zaciones muertas y fotografiaron, im- 
prescindiblemente, la eterna esfinge. Pe- 
ro como no les fué posible alargar su 
permanencia en el Egipto, enfilaron la 
proa del “Athene” hacia España, donde 
un volcán de confección humana es la 
novedad del momento. Después de co- 
rrer algunos peligros cerca de los campos 
de batalla, creyeron necesario empren- 
der el viaje de regreso, que les resultó 
muy placentero. Visitaron Francia, Ale- 
mania, Dinamarca, Suecia, Noruega, Es- 
cocia y, finalmente, Inglaterra. En Es- 
cocia el señor Garnett comenzó una pe- 
lícula, con Douglas Fairbanks, hijo, de 
protagonista, pero el mal tiempo y la ne- 
blina le impidieron terminarla, por re- 
querirse la colaboración de la naturaleza 
para la mayor parte de las escenas. 

Y como para entonces el señor Darryl 
F. Zanuck, jefe de los estudios Twentieth 


Century-Fox, 
madas de urgencia al señor Garnett, 
quien había convenido dirigir dos pe- th: 
lículas para la Fox, fué necesario dar ||| 


por terminada la luna de miel. Pero in= | 


tentan fabricar los aventureros Garnett il 
un barco de mayores proporciones en |! 


que se proponen visitar Centro y Sud Ie 


América, así es que prepárense nuestros 


lectores a la parte sur del Río Grande lb 


para recibir a estos simpáticos perso- 
najes. 

Y así termina la más singular luna de 
miel de que hemos tenido noticia. 


Si el Micro... 


(viene de la página 27) 
una alimaña la boca de los actores. El 
balance del cuerpo es el recurso favorito 
de todos los crooners, comenzando por 


Bing Crosby, que viven en un eterno | 


temporal rítmico balanceándose irriso- 
riamente como la aguja de una brújula. 

El cine, el teatro, y todas las demás 
artes modernas de expresión, habían lo- 
grado desnudarse para siempre del abu- 


so del gesto. La característica del arte | 
teatral moderno era la sobriedad. Y hete j 


aquí que estamos en peligro de ser ab- 
sorbidos por una tendencia precisamen- 
te contraria. La manía de la gesticula- 
ción es la base fundamental del arte de 


un buen astro de la radio. Unos mueven | 


la boca, otros los pies, y los que están 
mejor provistos por la naturaleza, las 


caderas; pero todos mueven algo con 


desenfreno reconcentrado y echan para 
siempre por tierra los principios hierá- 
ticos del teatro sajón moderno, que es 
el teatro sin gesto y sin movimiento. 


Cualquiera se hubiera imaginado que j 


los actores de la radio al invadir el mar- 
co de plata prescindirían para siempre 
de sus virtudes exageradas y de la gesti- 
culación especialmente fabricada para 


llenar las necesidades del mundo del + 


sonido sin visión; pero, no: la pléyade 
inagotable y creciente de astros de la 
radio que invaden el cine y se apoderan 
de los mejores y más codiciados puestos 
en el corazón de los aficionados cinemá- 
ticos se ha traído consigo a la pantalla 
todo el formidable acopio de sus absur- 
das gesticulaciones. Se han establecido 
en la pantalla sin necesidad alguna de 
transformación. Lo que ellos mismos 
quizás creyeron obstáculo invencible, se 
ha convertido en una de sus atracciones 
principales. El público, tal vez algo can- 
sado de ese axioma que ha empujado el 
teatro yanqui a confundir a menudo lo 
natural con lo insípido, se muestra se- 
diento de exageración, de gesto manu- 
facturado, de irrealismo radiofónico. 

¿Será que en la evolución inevitable 
del arte, de la vida, de los hombres, que 
se mueve en un ciclo cerrado, el ingreso 
triunfal de los actores de la radio en el 
cinematógrafo ha sido una contribución 
inesperada a la restitución de algo que 
se había perdido, la convicción de que 
el cine y el teatro no son, después de 
todo, la repetición del mundo limitado y 
triste en que vivimos, sino la creación- 
de otro, si no mejor, cuando menos di- 
ferente? 


comenzó a enviar lla- 6 
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| 
| 
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TA médico o especialista en niños le Cuando se trata del remedio universalmente usado 


advertirá 


"No le dé a sus hijitos remedios desconocidos, sin para los niños — "Leche de Magnesia' — los médicos siempre 
consultar primero con su médico”. han especificado claramente ''Leche de Magnesia de 
PHILLIPS". Este famoso producto se prepara 


Las madres están, por supuesto, de 


E según un proceso especial, en un laboratorio 
acuerdo con esta prevención; pero, a veces 


a dedicad lusivament ste objeto. 
la olvidan y aceptan la oportunidad de eco- editado: exclusivamente ¡a este: Ob] 


nomizar algunos centavos, comprando una Señora: Tenga esto siempre presen- 


ganga"' de ésas que venden por ahí diciendo te y diga claramente ''Leche de Magnesia de 
que son "igualmente buenas'' a un' producto do, - PHILLIPS” al pedir este producto en la far- 


medicinal de alta calidad y prestigio mundial. macia. 


eche deMagnesia . PH ILLI PS 


REGULARIZA EL APARATO DIGESTIV O Ie 


Para filmar 
con economía 


escoja de este 
trio con 


confianza 


Arriba: Cine-Kodak Eight (8), Mo- 
delo 20, f.3.5. Centro: Modelo 25, 
f.2.7. Abajo: Modelo 60, f.1.9. 


ALEGRES escenas a bordo, gestos graciosos de los 
niños, momentos deleitosos en la playa. ..¡qué maravilla 
poder revivirlos, flamantes, vívidos, como cuando sucedie- 
ron, en cine! 

Pero, ¿no es verdad que filmar cuesta mucha plata? 

No, ¡qué va!, siempre que Ud. use un Cine-Kodak Eight 
(8)... .la cámara cine de nuevo tipo con la cual Ud. puede 
filmar por una fracción del costo anterior. Un rollo de film 
de 7.5 metros para el “Ocho” es equivalente en proyección 
a 30 metros de film del tipo corriente para aficionados, y, 
sin embargo, cuesta mucho menos. Su costo incluye reve- 
lado listo para proyección. 

Pregunte a su distribuidor Kodak acerca de estos econó- 
micos Cine-Kodaks Eight (8) y de la nueva Película Koda- 
chrome con la cual Ud. puede filmar en preciosos colores 
naturales sin ningún equipo extra. 


CINE-KODAK 


EASTMAN KODAK COMPANY. ROCHESTER, N. Y.. E. U. A. 


Kodak Argentina, Ltda., Alsina 951, Buenos Aires; Kodak Brasileira, Ltd., Rua Sáo Pedro 268, Rio de Janeiro; Kodak Colombiana, Ltd., 
Calle Caldas, Barranquilla, Calle 11, No. 634, Cali; Kodak Cubana, Ltd., Neptuno 236, Habana; Kodak Chilena, Ltd., Delicias 1472, 
Santiago; Kodak Mexicana, Ltd., San Jerónimo 24, México, D.F.; Kodak Panamá, Ltd., Avenida Central 111, Panamá; Kodak Peruana, 
Ltd., Divorciadas 652, Lima; Kodak Philippines, Ltd., Dasmariñas 434; Manila; Kodak Uruguaya, Ltd., Colonia 1222, Montevideo. 


KODAK SENIOR SIX-20 (f.6.3)— 
Una Kodak de las de un nuevo 
grupo que combina diseño ultra- 
moderno y refinamientos con no- 
table eficiencia a un precio mode- 
rado. Tamaño de fotos, 6 x 9 cm. 


KODAK JIFFY SIX-20, SERIE 1I— 
La cámara plegable más sencilla 
conocida. Se toca un botón—;¡tris! 
—abre. Se toca otro—;¡tras!—toma 
la foto (6 x 9 cm.). Atractiva, de 
nuevo diseño y acabado, con refina- 
mientos de última moda. 


BROWNIE JUNIOR—En el pasado 
las Brownies han hecho historia 
fotográfica. Esta Brownie Junior es 
la cámara favorita de miles. De la 
línea ““Six-20” (6 x 9 cm.) es la de 
precio más bajo. 


Cuannpo usted regala una Kodak, regala placer para toda la vida 
. . porque tomar fotos es una afición que a todos fascina. Una Kodak 
es el regalo que capta y perpetúa fácilmente los buenos ratos con fami- 
liares y amigos en los días de fiesta, vacaciones, viajes y en cualquier 
ocasión feliz que uno quiera recordar. : 

¡Una Kodak!...En realidad no hay ningún otro regalo que tan 
completamente represente el espíritu del recuerdo. ..el espíritu de la 
Navidad y otras épocas de regalos. 

Y hay Kodaks para todos los gustos y para todos los “bolsillos.” 
Hasta cine en casa es fácil y económico este año merced al Cine-Kodak 
Fight (8). Vea el surtido completo en las casas que tienen letrero 
KODARKS. O pida el nuevo catálogo Kodak a la dirección más cercana 
entre las de más abajo. 


CINE-KODAK EIGHT (8)—La cá- 
mara que ha puesto al cine casero 
al alcance de muchos...es una cá- 
mara cine competente, sencilla, 
segura y fácil de manejar. Pida una 
demostración. 


EASTMAN KODAK COMPANY, ROCHESTER. N. Y., E. U. A. 


Kodak Argentina, Ltda., Alsina 951, Buenos Aires; Kodak Brasileira, Ltd., Rua Sáo Pedro 268, Rio de Janeiro; Kodak Colombiana, Ltd., 
Calle Caldas, Barranquilla, Calle 11, No. 634, Cali; Kodak Cubana, Ltd., Neptuno 236, Habana; Kodak Chilena, Ltd., Delicias 1472, 
Santiago; Kodak Mexicana, Ltd., San Jerónimo 24, México, D.F.; Kodak Panamá, Ltd., Avenida Central 111, Panamá; Kodak Peruana, 
Ltd., Divorciadas 652, Lima; Kodak Philippines, Ltd., Dasrhariñas 434, Manila; Kodak Uruguaya, Ltd., Colonia 1222, Montevideo. 
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